
 Úvodník                                            leden 2016 

Kdo jsme                                                       

 Ichthys LitomŊŚice, je svobodnĨm evangelik§ln²m spoleļenstv²m, kter® 

uzn§v§ P²sma Star®ho i Nov®ho z§kona jako Bohem urļenĨ z§klad sv® v²ry a 

ģivota, vŊŚ² v Jeģ²ġe Krista jako Boģ²ho Syna a sv®ho Spasitele, a pŚij²maj² Du-

cha svat®ho jako Kristova pŚ²tomn®ho z§stupce na zemi. Ichthys je svobodnĨm 

spoleļenstv²m, kter® mŢģe navġt²vit kaģdĨ bez rozd²lu barvy pleti, spoleļensk®-

ho postaven² a slyġet biblick® poselstv² pro dneġn² dobu. 

            Kristus povŊŚil sv® n§sledovn²ky, aby ġli ke vġem n§rodŢm, z²sk§vali 

mu uļedn²ky, kŚtili je ve jm®no Otce i Syna i Ducha svat®ho a uļili je, aby za-

chov§vali vġechno, co jim pŚik§zal. Jinde Ś²k§: ĂMilujte.ñ Naġe v²ra, nechŠ se 

uplatŔuje l§skou k bliģn²mu. Proto chceme zakl§dat a budovat spoleļenstv² 

kŚesŠanŢ, jejichģ ģivotn² styl ukazuje na Toho, v koho uvŊŚili a oslavili tak Jeho 

jm®no.  

C²le spoleļenstv²: 

Ʒ st§l§ evangelizace 

mŊsta a okol²             

     

Ʒ z²sk§v§n² n§sledovn²kŢ 

Jeģ²ġe Krista           

             

Ʒ podpora misie 

 

Ʒ pln®, pravideln®  a dob-

rovoln® des§tky    

                                      

Ʒ soci§ln² ļinnost 

 

Ʒ rŢst sboru a dom§c²ch 

skupin                                   

 

Ʒ letn² English camp 2017 

 

Ʒ pravidelnĨ modlitebn² 

ģivot kŚesŠanŢ                        

 

Ʒ duchovn² moc pro Kris-

tovu c²rkev         

                    

Ʒ aktivn² sluģba 

 

Ʒ samofinancov§n² 

 

Ʒ zakl§d§n² novĨch sborŢ 

 

Ʒz²sk§n² vlastn² budovy  

 

 

 S tebou probŊhnu i nepŚ§tel-

skou vŚavou, se svĨm Bohem zdol§m 

hradbu, s Bohem, jehoģ cesta je tak 

dokonal§! To, co Śekne Hospodin, je 

protŚ²ben®. On je ġt²tem vġech, kteŚ² se 

k nŊmu ut²kaj². Kdo je BŢh krom Hos-

podina, kdo je sk§la, ne-li BŢh n§ġ! 

(Ģalm 18,30-32) 

 

 Letos jsme vstoupili ve sboru 

do Ănov®ho rokuñ t²m, ģe jsme se do 

nŊj doslova Ăv modliliñ. KromŊ chval a 

dŊkov§n², pŚ²mluv jsme tak® ļinili 

mnoh§ vyzn§n². O pŢlnoci, kdyģ byly 

venku slyġet petardy a jinĨ hluk, jsme 

ĂsvĨmi ¼sty a srdce vyzn§valiñ podob-

n§ vyzn§n², jako v Ģalmu 18. 

 Co vġak prav²? `Bl²zko tebe je 

slovo, v tvĨch ¼stech a ve tv®m srdciË; 

je to slovo v²ry, kter® zvŊstujeme. 

(ř10,8) 

 My kŚesŠan® mnoho jinĨch 

zbran² nem§me, ale za to jsou mnoho-

n§sobnŊ ¼ļinnŊjġ²! 

 ZbranŊ naġeho boje nejsou 

svŊtsk®, nĨbrģ maj² od Boha s²lu boŚit 

hradby. Jimi boŚ²me lidsk® vĨmysly a 

vġecko, co se v pĨġe pozved§ proti po-

zn§n² Boha. Uv§d²me do poddanstv² 

kaģdou mysl, aby byla posluġna Krista. 

(2K 10,4-5) 

 Posledn² slovo nikdy nebude 

m²t ģ§dnĨ ļlovŊk, ani ģ§dn§ duchovn² 

mocnost. Boģ² Slovo je ¼ļinn® a trv§. 

 VġimnŊme si, ģe vĨġe uvedenĨ 

ģalm neŚ²k§, ģe nemohou pŚij²t nepŚ§-

tel®. Mohou a tak® pŚich§zej². JENĢE. 

Jenģe, Boģ² ļlovŊk, ĂprobŊhne i ne-

pŚ§telskou vŚavou, se svĨm Bohem 

zdol§ hradbuñ. 

 Mnohokr§t, my kŚesŠan®, pod-

l®h§me nespr§vn®mu dojmu, ģe by 

mŊlo bĨt snad nebe na zemi dostupn®. 

To ovġem P²smo nikde neŚ²k§. Naopak 

n§s P²smo vyb²z², abychom Ăbojovali 

boj v²ryñ ļi ĂboŚili hradbyñ, apod. 

Apoġtol Pavel jde dokonce d§le, kdyģ 

kristovce v Efezu vyb²z², aby na sebe 

vzali ĂPLNOU Boģ² zbrojñ (Ef 

6,11.13). 

 OsobnŊ pŚechod z jednoho 

roku do druh®ho nijak zvl§ġŠ neproģ²-

v§m. ProstŊ, jdu d§l a zab²r§m ¼zem². 

BŢh to mŊl v pl§nu s Adamem, s Izra-

elem a m§ to v pl§nu s Jeho c²rkv².  

 BratŚe, sestro, dŊl§ġ to? S Bo-

hem to dok§ģeġ. Kristova c²rkev je 

Ăjdouc², k§zaj²c², jednaj²c² ...ñ. Ale 

nŊkdy tak® Ăsp²c², mlļ²c²ñ. 

 MŊj st§le na pamŊti, ģe m§-

me privilegium slouģit, ģe slouģ²ġ 

ģiv®mu Bohu, skrze Jeho Syna, Jeģ²-

ġe Krista. 

 Tento duchovn² kurz budeme 

st§le drģet. Jdeme dopŚedu, nikoliv 

stranou a uģ vŢbec ne zpŊt. Amen! 
     

         V Kristu   

                          Pavel Kalous, pastor 



NedŘln² k§z§n² 

TrpŊlivost-dokonļen² 
Pavel Kalous, 25. 9.2016 

 

Z textu vid²me, a nejen zde, 

ģe m§ bĨt souļ§st² i naġeho Ănov®hoñ 

charakteru. Nen² tedy nŊļ²m pŚiroze-

nĨm, co je ļlovŊku vrozenŊ dan®, ale 

naopak. Je dŢsledkem pŢsoben² Du-

cha svat®ho v n§s, pokud Mu to do-

vol²me. 

TrpŊlivost, Śecky makrothy-

mein, (nebo makrothymia), se pŚe-

kl§d§: m²t dlouhĨ dech, dlouhoshov²-

vat, dlouhoshov²vavost, nŊco zadrģo-

vat, s nŊļ²m poļkat, dlouho ļek§n² 

na, (ļek§n² na Hospodina, ale shov²-

vavost s hnŊvem ļi jinĨm un§hlenĨm 

jedn§n² ļi smĨġlen² . . .) a ļasto ve 

vztahu k osob§m. 

Biblick§ trpŊlivost je spojena 

pŚedevġ²m s Bohem a Jeho vztahem 

k Boģ²mu lidu pŚedevġ²m, ale i 

k hŚ²ġn²kŢm.  

M§ troj² rozmŊr: 

BŢh je trpŊlivĨ s ļlovŊkem. 

KlasickĨm pŚ²kladem 

ĂtrpŊlivost a zbrklostñ je Abraham a 

jeho syn Iz§k. 

S§raj, ģena Abramova, mu 

nerodila. MŊla egyptskou otrokyni, 

kter§ se jmenovala Hagar. Jednou 

Śekla S§raj Abramovi: "Hle, Hospo-

din mi nedopŚ§l, abych rodila, vejdi 

tedy k m® otrokyni, snad budu m²t 

syna z n²." Abram S§rajiny rady upo-

slechl. Vzala tedy Abramova ģena 

S§raj svou otrokyni,Hagaru egypt-

skou, deset let po tom, co se Abram 

usadil v kenaansk® zemi, a dala ji 

sv®mu muģi Abramovi za ģenu. I ve-

ġel k HagaŚe a ona otŊhotnŊla. Kdyģ 

vidŊla, ģe je tŊhotn§, pŚestala si sv® 

pan² v§ģit (Gn 16,1-4).  

Novoz§konn² pohled na 

Abrahama je, ģe je to otec v²ry. Je mi 

to vģdy zvl§ġtn².  

Abram mŊl Boģ² zasl²ben², 

ģe bude m²t syna. PŚesto nebyli se 

S§raj trpŊliv², ve sv® s²le a rozumu 

chtŊli zrealizovat Boģ² naplnŊn² sa-

mi. Oni vzali Boģ² vŊci do svĨch 

rukou. M§me k tomu tendenci vġich-

ni. NetrpŊlivost m§ bl²zko k nev²Śe.  

Jak vypad§ cesta v²ry? Kdy-

by se Boģ² zasl²ben² okamģitŊ napl-

nilo, nemuseli bychom m²t v²ru. Bo-

ha tŊġ², kdyģ ukazujeme, ģe vŊŚ²me.  

Bez v²ry vġak nen² moģn® za-

l²bit se Bohu. Kdo k nŊmu pŚistupuje, 

mus² vŊŚit, ģe BŢh jest a ģe se odmŊ-

Ŕuje tŊm, kdo ho hledaj² (Ģd 11,6).  

ĻlovŊk se uļ² bĨt trpŊlivĨ 

v situaci, pokud nevid² c²l nebo vĨ-

sledek sv®ho oļek§v§n². Bohu se l²b², 

kdyģ vŊŚ²me a jeġtŊ nevid²me vĨsle-

dek. Vyģaduje to trpŊlivost, abychom 

dos§hli toho, co n§m bylo zasl²beno. 

Boj v²ry je to, ģe nŊco l®ta v²rou drģ²-

me, napŚ. za nŊkoho se modl²me. A 

nepŚest§v§me. K tomu potŚebujeme 

dlouhĨ dech, uģ jsme unaveni to dŊ-

lat. Povzbuzujme se navz§jem a stav-

me trpŊlivŊ most v²ry.  

A tak, bratŚ², svou s²lu hledej-

te u P§na, v jeho velik® moci (Ef 

6,10).  

On je ta nebesk§ elektr§rna. 

Bez trpŊlivosti nemŢģeme st§t na 

mostŊ v²ry.  

VidŊli jste nŊkdy stavbu mos-

tu? Most se vysouv§ do prostoru 

z jedn® a druh® strany, vypad§ to ne-

uvŊŚitelnŊ, a pŚesto se spoj² pŚesnŊ 

obŊ ļ§sti.  

PŚipomeŔme si cestu IzraelcŢ 

do zasl²ben® zemŊ a Izraele aģ do 

dneġn²ch dnŢ. Co Ģid® zaģ²vali 

v jednotlivĨch pogromech. A st§le 

maj² dlouhĨ dech. Stahuj² se z cel®ho 

svŊta do Izraele.  

My nejsme dost trpŊliv², ale 

BŢh je trpŊlivĨ s tebou. BŢh trpŊlivŊ 

dosvŊdļuje svŢj vztah k tobŊ. 

CelĨch ļtyŚicet let trpŊlivŊ 

sn§ġel jejich chov§n² na pouġti, . . .

(Sk 13,18).  

UvŊdomujeġ si, ģe tŊ P§n 

BŢh nŊkdy mus² sn§ġet, tvoje chov§-

n²? Nejedn§ s tebou podle tvĨch 

hŚ²chŢ a nepravost². On se na tebe 

d²v§ skrze P§na Jeģ²ġe Krista, protoģe 

v Kristu jsme s Bohem sm²Śeni. Chci, 

abychom trochu obrousili to ļernob²-

l® vidŊn² bratŚ² a sester. Jsme to pŚe-

devġ²m my sami, kteŚ² potŚebujeme 

kopec trpŊlivosti. 

ĻlovŊk se uļ² bĨt trpŊlivĨ 

s jinĨm ļlovŊkem. BŢh je ten, kterĨ 

zn§ meze trpŊlivosti tv®ho ģivota. 

Tehdy pŚistoupil Petr k Jeģ²-

ġovi a Śekl mu: "Pane, kolikr§t m§m 

odpustit sv®mu bratru, kdyģ proti mnŊ 

zhŚeġ²? Snad aģ sedmkr§t?" Jeģ²ġ mu 

na to odpovŊdŊl: "Prav²m ti, ne 

sedmkr§t, ale aģ sedmdes§t sedm-

kr§t." (Mt 18,21-22).  

To znamen§, ģe m§me od-

pustit pokaģd®. I j§ st§le potŚebuji, 

aby byl BŢh se mnou trpŊlivĨ. JistŊ 

to plat² pro kaģd®ho z n§s.  

RozmŊry Boģ²ho r§mce 

jsou ¼plnŊ jin®.  

MŊl dvŊ ģeny: jedna se jme-

novala Chana a druh§ Penina. Pe-

nina mŊla dŊti, Chana dŊti nemŊla. 
Ten muģ putoval rok co rok ze sv®ho 

mŊsta, aby se klanŊl Hospodinu z§-

stupŢ a obŊtoval mu v Ġ²lu. Tam 

byli HospodinovĨmi knŊģ²mi dva 

synov® £l²ho, Chofn² a 

Pinchasé..Jej² protivnice ji ustaviļ-

nŊ ur§ģela, ģe Hospodin uzavŚel jej² 

lŢno, jen aby j² dr§ģdila. Tak tomu 

bĨvalo kaģd®ho roku. Pokaģd®, kdyģ 

putovala do Hospodinova domu, tak 

ji ur§ģela, ģe Chana pro pl§ļ ani 

nejedla (1S 1,2-3,é6-7).  

Trvalo to rok co rok. Dove-

dete si pŚedstavit, co ta ģena musela 

proģ²vat!  

A v hoŚkosti duġe se modlila 

k Hospodinu a usedavŊ plakala. 

Sloģila slib. řekla: "Hospodine z§-

stupŢ, jestliģe opravdu shl®dneġ na 

pon²ģen² sv® sluģebnice a rozpome-

neġ se na mne, jestliģe na svou slu-

ģebnici nezapomeneġ, ale darujeġ 

sv® sluģebnici muģsk®ho potomka, 

daruji jej tobŊ, Hospodine, na celĨ 

ģivot; bŚitva se jeho hlavy nedo-

tkne." Kdyģ se pŚed Hospodinem 

tolik modlila, £l² d§val pozor na jej² 

¼sta (v.10-12).  

BŢh sleduje naġe ¼sta, naġe 

osudy, naġi cestu v²ry. Jednal tady 

skrze El²ho. Ģijeme v duchovn²m 

svŊtŊ a ten s n§mi nem§ slitov§n².  

Jeģ²ġ Śekl: ZlodŊj pŚich§z², 

jen aby kradl, zab²jel a niļil. J§ 

jsem pŚiġel, aby mŊly ģivot a mŊly 

ho v hojnosti (J 10,10).  

Neģijeme v r§ji. Bible n§m 

nab²z², jak v dŢvŊŚe, ve v²Śe JĉT po 

mostŊ v²ry. I kdyģ nŊkdy selh§v§-

me.  

Kdy byl Abraham pŚipraven 

se S§rou zplodit potomka zasl²ben²? 

Kdyģ uģ nemohl. Tajemstv² Boģ²ho 

pŢsoben² skrze c²rkev souvis² s t²m, 

aģ kdyģ uģ my nemŢģeme. Naġe 

postupn® umrtvov§n² si vyģaduje od 



Boha, m²t s n§mi trpŊlivost. Kdyģ se 

pod²v§me na Abrahama, tak zjist²me, 

ģe je to celoģivotn² proces.  

Apoġtol Pavel mluv² o trpŊli-

vosti, jako o ovoci Boģ²ho Ducha. Jak 

jdeme ģivotem, tak se st§v§me m®nŊ 

a m®nŊ mohouc², aby se koneļnŊ skr-

ze n§s mohlo projevovat to Boģ².  

M²t trpŊlivost s druhĨmi, to je 

d²lo Boģ²ho Ducha.  

BŢh byl tak dobrĨ a trpŊlivĨ, 

ģe se koneļnŊ Iz§k narodil. 

BŢh byl tak dobrĨ a trpŊlivĨ, 

ģe se Chana sv®ho syna doļkala. Cha-

na to nevzdala. Byla Bohu vŊrn§.  

£l² odpovŊdŊl: "Jdi v pokoji. 

BŢh Izraele ti d§, zaļ jsi ho tak nal®-

havŊ prosila." (v. 17). 

PŚemĨġleli jste nŊkdy o slo-

vech textŢ, kter® zp²v§me? Nezp²v§-

me to automaticky? Co vyzn§v§me 

do nebe? P§n BŢh n§s slyġ² a pozoru-

je naġe ¼sta. Pokud to nebereme v§ģ-

nŊ, mŢģe to aģ hraniļit s bran²m Boģ²-

ho jm®na nadarmo. Je u toho naġe 

srdce nebo je to uģ jen fr§ze? I v tyto 

momenty je BŢh s n§mi trpŊlivĨ. 

MŢģe se ti st§t, ģe se tŊ 

v prŢbŊhu tv®ho ģivota P§n, zept§: 

ĂMilujeġ mŊ? Slouģ²ġ mi z l§sky?ñ 

St§v§ se, ģe ļlovŊk dŊl§ tako-

v® zbrkl® chyby, takov® odboļky, 

kter® nejsou v tom Boģ²m pl§nu 

s n§mi.  

A BŢh n§m pŚipom²n§: Hle, 

vyryl jsem si tŊ do dlan², tv® hradby 

m§m pŚed sebou st§le (Iz 49,16). A 

st§le n§s drģ² ve sv® dlani. Je s n§mi 

trpŊlivĨ.  

 

Z§vŊr: 

1/ TrpŊlivost je projevem Boģ² l§sky, 

z§jmu o ļlovŊka. 

2/ Biblick§ ĂtrpŊlivostñ nen² trpŊli-

vost² tŊlesnou.  

3/ Boģ² trpŊlivost jde s ļlovŊkem 

mnohem d§l, neģ by lid® ġli. 

4/ TrpŊlivost nen² pŚirozenou vĨba-

vou Boģ²ho sluģebn²ka, sluģebnice, je 

tŚeba o n² usilovat, rŢst v n². Je tŚeba 

o n² usilovat a nechat se v n² i vyuļo-

vat. 

5/ Modli se za svou trpŊlivost (Pane, 

promŊŔuj mne v trpŊliv®ho). 

6/ Je ovocem, produktem Duch svat®-

ho. 

7/ TrpŊlivost na modlitb§ch je ļasto 

spojen§ s oļek§v§n²m na Boha a Jeho 

jedn§n². 

8/ NezapomeŔ, jakou trpŊlivost m§ 

tak® P§n s tebou (souvis² i s odpuġtŊ-

n²m). 

 

Sebeovl§d§n² 
Grace Kim, 2.10.2016 

 

Bezbrann® mŊsto, zborcen§ 

hradba je ten, kdo s§m sebe nezvl§d§ 

(PŚ 25,28). 

 

V d§vnĨch ļasech byly hrad-

by mŊsta jeho hlavn² ochranou. Bez 

nich bylo mŊsto pro kaģd®ho n§jezd-

n²ka snadnou koŚist². 

Đvodn² text Ś²k§, ģe ten, kdo 

s§m sebe nezvl§d§, je jako bezbrann® 

mŊsto. Sebeovl§d§n² je pro vŊŚ²c²ho 

hradbou, kter§ ho chr§n² pŚed hŚ²ġnĨ-

mi touhami. Ty bojuj² proti nŊmu.  

KaģdĨ z n§s bojuje s 

ĂtŊlesnost²ñ ï se sebestŚednĨm a bez-

boģnĨm pohonem naġeho nitra. Ale 

Boģ² Duch, kterĨ v n§s pŚebĨv§, pro-

ti t®to naġ² sebestŚedn® tŊlesnosti bo-

juje. PŚetv§Ś² n§s v²c a v²c k obrazu 

Boģ²ho Syna.   

Sebeovl§d§n² je tedy 

Ăovl§d§n² Duchemñ. Doch§z² k tomu 

tam, kde nech§me Ducha Svat®ho, 

aby n§s uv§dŊl do hlubġ²ho a dŢvŊr-

nŊjġ²ho vztahu s Bohem. Nen² po-

chyb o tom, ģe apoġtol Pavel byl vel-

kĨ Boģ² muģ, a pŚesto i on proģ²val 

se svĨm tŊlem z§pas na ģivot a na 

smrt.  MŊl sklon konat zlo. Jeho so-

beck§ a bezboģn§ mysl se od Boha 

zcela pŚirozenŊ odvracela. Byl to boj, 

o kter®m Pavel vŊdŊl, ģe v nŊm ni-

kdy nemŢģe zv²tŊzit z vlastn²ch sil.             

Kde mŢģeme zaļ²t? S tŊ-

lem! 

V²me, ģe z§kon je svatĨ - j§ 

vġak jsem hŚ²ġnĨ, hŚ²chu zaprod§n. 

 Nepozn§v§m se ve svĨch 

skutc²ch; vģdyŠ nedŊl§m to, co chci, 

nĨbrģ to, co nen§vid²m. Jestliģe vġak 

to, co dŊl§m, je proti m® vŢli, pak 

souhlas²m se z§konem a uzn§v§m, ģe 

je dobrĨ. Pak to vlastnŊ nejsem j§, 

kdo jedn§ ġpatnŊ, ale hŚ²ch, kterĨ je 

ve mnŊ. V²m totiģ, ģe ve mnŊ, to jest v 

m® lidsk® pŚirozenosti, nepŚebĨv§ 

dobro. Cht²t dobro, to dok§ģu, ale 

vykonat uģ ne. VģdyŠ neļin²m dobro, 

kter® chci, nĨbrģ zlo, kter® nechci. 

Jestliģe vġak ļin²m to, co nechci, ne-

dŊl§m to j§, ale hŚ²ch, kterĨ ve mnŊ 

pŚebĨv§é.. Jak ubohĨ jsem to ļlo-

vŊk! Kdo mŊ vysvobod² z tohoto tŊla 

smrti? (ř 7,14-20.24). 

Tato Pavlova drsn§ upŚ²m-

nost, pokud ġlo o jeho tŊlo, by mŊla 

kaģd®ho z n§s praġtit do oļ². Muģ 

nebo ģena, d²tŊ nebo prarodiļ, kaza-

tel ļi prezident ï nikdo nen² imunn². 

Proļ? Protoģe dŢsledek p§du prostu-

puje cel® lidstvo, kaģd®ho z n§s. Ni-

kdo nen² vĨjimkou. 

řeck® slovo pro tŊlo je 

Ăsarxñ. M§ mnoho kladnĨch i z§por-

nĨch vĨznamŢ. MŢģe to znamenat 

jednotliv® fyzick® tŊlo, cel® lidstvo 

nebo dokonce vġechny ģij²c² tvory. 

V tomto vĨznamu je tŊlo, jako sou-

ļ§st stvoŚen² dobr®. Nicm®nŊ, Pavel 

tento term²n nejļastŊji pouģ²v§ k 

vyj§dŚen² hŚ²ġn® pŚirozenosti lidstva 

po p§du. Jde o naġi neschopnost po-

slouchat z vlastn² s²ly (ř 7,18). 

Vġe lidsk® a pozemsk® je 

sarx a pokud klademe svou dŢvŊru v 

sarx, st§v§ se silou, kter§ se stav² 

proti pŢsoben² Ducha Svat®ho. Ve-

deme boj se svĨmi hŚ²ġnĨmi touha-

mi. V tomto boji je nezbytnou zbran² 

sebeovl§d§n².  

Kdyģ je nŊkdo pokouġen, 

vģdycky jej vleļe a v§b² jeho vlastn² 

cht²ļ (Jk 1,14 B21).  

Apoġtol Jakub tyto touhy 

popisuje jako s²lu, kter§ n§s nut² k 

hŚ²chu.         

Milovan², v tomto svŊtŊ jste 

cizinci bez domovsk®ho pr§va. Pro-

s²m v§s proto, zdrģujte se sobeckĨch 

v§ġn², kter® vedou boj proti duġi (1Pt 

2,11).  

Petr Ś²k§, co ohroģuje naġi 

duġi. Co ļin² tyto hŚ²ġn® touhy tak 

nebezpeļnĨmi v naġem srdci? VnŊjġ² 

pokuġen² by nebyla zdaleka tak ne-

bezpeļn§ jako to, co je v n§s ï v na-

ġem vlastn²m srdci.                                                              

Protoģe sebeovl§d§n² m§ vliv na 

nespoļet aspektŢ naġeho ģivota, po-

mŢģe n§m, kdyģ se soustŚed²me 

aspoŔ na tŚi hlavn². 

1/ Cti svĨm tŊlem Boha 

BŢh stvoŚil ļlovŊka, aby 

uģ²val smysln§ potŊġen². Aby uģ²val 

to, co je pŚ²jemn® naġim smyslŢm a 

tŊlesnĨm touh§m. Nen² pochyb o 

tom, ģe BŢh si pŚeje, abychom 

v ģivotŊ uģ²vali tŊlesn§ potŊġen², 

kter§ n§m tak ġtŊdŚe nab²z².  

V²me vġak, ģe ļlovŊk ve  



sv®m hŚ²chu zneuģil vġechna pŚiroze-

n§ poģehn§n², kter§ n§m BŢh dal. 

Takģe to, co BŢh zamĨġlel jako nŊco, 

z ļeho se mŢģeme tŊġit a uģ²vat to 

radostnŊ, m§ sklon st§t se naġ²m p§-

nem. Kdyģ pŚed t²mto sklonem varo-

val Pavel KorinŠany, napsal: 

ĂVġechno sm²m ï budiģ, ale ne 

vġechno je prospŊġn®. Vġechno sm²m, 

ale niļ²m z toho se ned§m ovl§d-

noutñ (1K 6,12 B21).  

Zdrģenlivost, kter§ je vĨsled-

kem sebeovl§d§n², nedopust², aby se 

Ădovolen®ñ vŊci staly p§ny naġeho 

tŊla. Ovl§d§n² tŊla mus²me zamŊŚit 

hlavnŊ na fyzick§ pokuġen² jako je 

nenasytnost (obģerstv²), lenost nebo 

sexu§ln² neļistota. 

2/ Uv§dŊj do poddanosti 

kaģdou myġlenku 

T®ma sebeovl§d§n² pŚirozenŊ 

vede i k druh® oblasti, k ovl§d§n² 

naġich myġlenek. Naġe mysl je skle-

n²kem, v nŊmģ se zaset® hŚ²ġn® myġ-

lenky promŊŔuj² v hŚ²ġn® ļiny. Lid® 

m§lokdy upadaj² do nenasytnosti 

nebo nemravnosti nar§z. Neģ tyto 

ļiny uskuteļn², dlouho si je vychut-

n§vaj² v mysli.  Myġlen², pak je naġe 

prvn² obrann§ linie v bitvŊ o sebeo-

vl§d§n². 

Branou k naġ² mysli jsou 

pŚedevġ²m naġe oļi a uġi. Co vid²me, 

ļteme nebo co slyġ²me, vĨraznŊ 

ovlivŔuje naġe myġlen². Hl²d§n² na-

ġeho srdce zaļ²n§ hl²d§n²m naġich 

oļ² a uġ². Nesm²me dopustit, aby to, 

co probouz² sexu§ln² touhu, mamon, 

z§vist a sobeck® ambice, vstoupilo 

do naġ² mysli.   

MŊli bychom se vyhĨbat 

televizn²m programŢm, ļasopisŢm, 

reklam§m, webovĨm str§nk§m a roz-

hovorŢm, kter® takov®to myġlenky 

podnŊcuj².  A nejenom se jim vyhĨ-

bat, ale, jak Pavel rad² Timoteovi, 

ut²kat od nich. Ġalomoun Ś²k§,  

abychom se ĂmŊli pŚed nimi na pozo-

ruñ. ObŊ tato slovesa vyjadŚuj² mno-

hem silnŊjġ² reakci na pokuġen², neģ 

jakou vŊtġina kŚesŠanŢ praktikuje.  

M²sto abychom stŚeģili br§ny 

sv® mysli, otev²r§me je dokoŚ§n z§-

plavŊ bezboģn®ho materi§lu z 

masm®di² i svŊtskĨch konverzac², 

kter® n§s obklopuj². Sv® mysli dovo-

lujeme to, co bychom nedovolili na-

ġim ļinŢm. DŊl§me to vŊtġinou proto, 

ģe naġe myġlenky nemohou lid® vi-

dŊt. Ale BŢh je vid².  

David Śekl: Ty v²ġ, jak sed§m 

a jak vst§v§m zas, uģ zd§lky rozum²ġ 

mĨm myġlenk§m! Sledujeġ, jak cho-

d²m i jak ul®h§m, vġemi mĨmi cestami 

se zabĨv§ġ. JeġtŊ neģ mi pŚijde slovo 

na jazyk, ty uģ to, Hospodine, vġech-

no v²ġ! (Ģ 139,2ï4 B21). 

KŚesŠan, kterĨ se boj² Boha, 

kontroluje sv® myġlenky ï ne kvŢli 

tomu, co si pomysl² ostatn², ale kvŢli 

tomu, co tomu Śekne BŢh. Nen² moģ-

n® vyhnout se vġem ġpatnĨm myġlen-

k§m, proto je nej¼ļinnŊjġ²m zpŢso-

bem ochrany naġ² mysli ļten² Boģ²ho 

Slova a rozj²m§n² o nŊm.  

Ģalmista se kaģdĨ den mod-

lil: Slova v mĨch ¼stech, v m®m srdci 

myġlen² k®ģ se ti, Hospodine, zal²b² ï 

sk§lo m§, mŢj Vykupiteli! (Ģ 19,15 

B21). 

3/ Jak ovl§dat nezvl§dnu-

teln® emoce 

Dalġ² oblast², kterou mus²me 

hl²dat, jsou emoce. PatŚ² sem napŚ²-

klad hnŊv, vztek, z§ġŠ, vznŊtlivost, 

sebel²tost nebo zahoŚklost. Jsou to 

emoce, kter® ļasto pŚich§zej² n§hle a 

neļekanŊ. Bohu se vġak nel²b² a my 

se mus²me nauļit je zvl§dat.  

Nezvl§dnut® emoce nejsou 

nebezpeļn® pouze proto, ģe d§vaj² 

prostor naġim hŚ²ġnĨm v§ġn²m, ale 

jeġtŊ v²ce proto, ģe zraŔuj² pŚ²jemce 

tŊchto naġich vĨbuchŢ. Neovl§dan® 

myġlenky i emoce poġkozuj² sebe¼ctu 

druhĨch, podnŊcuj² zahoŚklost a niļ² 

vztahy. 

Vġechny tyto hŚ²ġn® pocity 

maj² jedno spoleļn®: zamŊŚuj² se na 

naġe vlastn² j§. Stav² do popŚed² naġe 

zklam§n², naġ² zranŊnou pĨchu, naġe 

zniļen® sny a usazuj² je na trŢn naġe-

ho srdce. Tam se pak st§vaj² modlami 

a my jimi ģiv²me svŢj vztek a zahoŚk-

lost. V²me sice, ģe BŢh vġechno Ś²d² k 

naġemu dobru a ģe n§s nic nemŢģe 

odlouļit od jeho l§sky. Ale pŚesto se 

proti tŊmto Bohem danĨm zasl²be-

n²m rozhodujeme zabĨvat se t²m, co 

Boha hanob² a niļ², i naġe vlastn² 

duchovn² zdrav². 

ZĆVŉR  

Abychom vyhr§li v§lku, mu-

s²me zn§t sv®ho nepŚ²tele. KromŊ 

svŊta a Ņ§bla je n§m t²m nejvŊtġ²m 

nepŚ²telem naġe vlastn² tŊlo. PotŚebu-

jeme si uvŊdomit, ģe bitva sebeovl§-

d§n² se odehr§v§ pŚedevġ²m v naġ² 

mysli. Je to bitva s vlastn²mi touha-

mi, myġlenkami a emocemi. NemŢ-

ģeme ani doufat, ģe to zvl§dneme 

vlastn²mi silami. 

Apoġtol Pavel vŊdŊl, ģe jde o 

bitvu mezi tŊlem a Duchem, kterĨ v 

n§s pŚebĨv§. Shrnul to: ř²k§m v§m: 

Ģijte Duchem, a nepodlehnete tŊles-

nĨm sklonŢm. TŊlesn® sklony m²Ś² 

proti Duchu a Duch proti tŊlu; na-

vz§jem si odporuj², abyste nemohli 

dŊlat, co chcete. Kdyģ jste vġak vede-

ni Duchem, nejste pod Z§konem (Ga 

5,16-17 B21). 

To je Pavlovo Śeġen². A sva-

tĨ Augustin, se k nŊmu pŚid§v§: 

ĂPŚ§l by sis m²t sv® tŊlesn® touhy 

pod kontrolou sv®ho ducha? Potom 

tvŢj duch mus² poslouchat Boģ² pŚ²-

kazy a bĨt pod jejich kontrolou. Po-

kud se chceġ ovl§dat, mus²ġ bĨt 

nejdŚ²ve ovl§d§n Bohem.ñ 

Augustin ř²k§, ģe nemŢģeġ 

poļ²tat s t²m, ģe dok§ģeġ sv® tŊlesn® 

touhy ovl§dat, pokud nebudeġ ocho-

ten nechat Boha, aby zcela ovl§dl 

tv®ho ducha. Pokud bude BŢh ovl§-

dat tebe, pak ty budeġ ovl§dat sebe. 

TakovĨ je Boģ² ¼kol, kterĨ v 

n§s mŢģe splnit jen Duch SvatĨ. Na-

ġ²m ¼kolem je podrobit se Duchu, 

podŚ²dit se Jeho veden² a dovolit mu, 

aby ģil svŢj ģivot skrze n§s. Kdyģ se 

pokoŚ²me pod veden² Ducha Svat®ho 

a dovol²me, aby se Jeho s²la postavi-

la naġ² tŊlesnosti, pak se na n§s pro-

jev² tak® Jeho ovoce.  

 Jak to dok§ģeġ? 

1/ Mus²ġ se pokoŚit pod Boģ² 

ruku. TvŢj ģivot sebeovl§d§n² a v²-

tŊzstv² nad hŚ²chem zaļ²n§ upŚ²m-

nĨm z§vazkem. Jde o podroben² se 

KristovŊ autoritŊ v kaģd® oblasti ģi-

vota.  

2/ V²me, ģe naġe zranitelnost 

a slabosti tŊla pŚetrvaj² aģ do n§vratu 



P§na, aģ do promŊnŊn² naġeho poru-

ġen®ho tŊla v tŊlo, kter® uģ hŚeġit ne-

bude.  

3/ PodobnŊ patŚ²me i Kristo-

vu tŊlu. ProstŚednictv²m c²rkve jsme 

Boģ²mi dŊtmi, kter® musej² pŚij²mat 

tak® zranitelnost svĨch bratŚ² a sester 

a vz§jemnŊ se povzbuzovat k rŢstu, 

dokud nedos§hneme kŚesŠansk® do-

konalosti. Proto jsou sbor i dom§c² 

skupinka tak dŢleģit® jak k rŢstu, tak 

k sebeovl§d§n². Povzbuzuje n§s 

k tomu i Pavel: ĂNeste bŚemena jed-

ni druhĨch ï tak napln²te KristŢv 

z§kon.ñ (Ga 6,2). 

4/ Pokud Kristu dŢvŊŚujeġ, 

pak ti z milosti odpustil hŚ²ch. A svou 

milost² tak® zpŢsob², ģe poneseġ ovo-

ce Ducha. 

5/ Takģe mu dŢvŊŚuj a budou 

v tobŊ pŚebĨvat Duch i l§ska.  

6/ Povzbuzujte jeden druh®ho 

kŚesŠanskĨm spoleļenstv²m k rŢstu v 

podobu Krista. K Boģ²mu synovstv² a 

ke kŚesŠansk® dokonalosti.  

 

K®ģ v§m i cel®mu sboru 

v LitomŊŚic²ch P§n BŢh ģehn§, aŠ se 

skrze v§ġ duchovn² ģivot oslav² n§ġ 

P§n Jeģ²ġ. 

 

Jeģ²ġ pŚiġel ABY ... 
Pavel Kalous, 9.10.2016 

 

Proļ Jeģ²ġ pŚiġel na zem? 

Popis situace: 
Co tedy? M§me my ģid® nŊja-

kou pŚednost? VŢbec ne! VģdyŠ jsme 

uģ dŚ²ve uk§zali, ģe vġichni, ģid® i 

pohan®, jsou pod moc² hŚ²chu,  jak je 

ps§no: `Nikdo nen² spravedlivĨ, nen² 

ani jeden, nikdo nen² rozumnĨ, nen², 

kdo by hledal Boha;  vġichni se od-

chĨlili, vġichni propadli zvr§cenosti, 

nen², kdo by ļinil dobro, nen² ani je-

den. é Boģ² spravedlnost skrze v²ru v 

Jeģ²ġe Krista pro vġecky, kdo vŊŚ². 

Nen² totiģ rozd²lu: vġichni zhŚeġili a 

jsou daleko od Boģ² sl§vy; jsou 

ospravedlŔov§ni zadarmo jeho milos-

t² vykoupen²m v Kristu Jeģ²ġi (ř 3,9-

12.22-24). 

 

To je nesm²rnŊ dŢleģitĨ text, 

kterĨ shrnuje danou situaci. My jsme 

se nenarodili v r§ji, ale uģ pod moc² 

hŚ²chu. Proto to na svŊtŊ takhle vypa-

d§. Narodili jsme se do situace, ze 

kter® nem§ ļlovŊk vĨchodisko.  

NaġtŊst² ļteme, ģe mŢģeme 

z²skat ospravedlnŊn² zadarmo v Jeģ²ġi 

Kristu. Jde jen o to, jestli si to pŚi-

vlastn²me.  

1/ Jeģ²ġ pŚiġel nejprve pro 

Izrael:   
Izraelci oļek§vali a st§le oļe-

k§vaj² sv®ho (zasl²ben®ho) Mesi§ġe. 

Ve SZ jsou o NŊm jasn® instrukce: 

Proto v§m d§ znamen² s§m Panov-

n²k: Hle, d²vka poļne a porod² syna a 

d§ mu jm®no Immanuel (to je S n§mi 

BŢh) (Iz 7,14).  

PŢvodn²m Boģ²m z§mŊrem 

bylo, ģe BŢh chtŊl jednat skrze Izrael.  

PŚipomeŔme si pŚ²bŊh o ģenŊ 

Syrofeniļance a jej² dceŚi (Mk 

7,25).  On (Jeģ²ġ) j² Śekl: "Nech na-

pŚed nasytit dŊti. NeboŠ se nesluġ² 

vz²t dŊtem chl®b a hodit jej 

psŢm." (Mk 7,27).  

Ļekali bychom, ģe P§n Jeģ²ġ 

mŢģe nŊco takov®ho Ś²ct? Lze to po-

chopit jen z tohoto kontextu: pŚiġel 

pro Izrael. Narodil se v judsk®m Bet-

l®mŊ.  

BŢh naġich otcŢ  (rozumŊj 

IzraelcŢ) vzkŚ²sil Jeģ²ġe, kter®ho vy 

jste povŊsili na kŚ²ģ a zabili; toho 

BŢh vyvĨġil jako vŢdce a spasitele a 

dal mu m²sto po sv® pravici, ABY 

pŚinesl Izraeli pok§n² a odpuġtŊn² 

hŚ²chŢ (Sk 5,30-31).  

Prvn² Jeho c²rkv² mŊl bĨt 

Izrael. Stalo se to jen do urļit® m²ry. 

Prvn² uļedn²ci byli Ģid® (12 apoġto-

lŢ). Apoġtol Pavel napsal: Nestyd²m 

se za evangelium: je to moc Boģ² ke 

spasen² pro kaģd®ho, kdo vŊŚ², pŚed-

nŊ pro Ģida, ale tak® pro řeka (ř 

1,16).  

Boģ² lid Krista nepŚijal. Naġi 

otcov® (jsme z pohanŢ) vŢbec nemŊli 

takov§ zasl²ben².  

Poslyġte jin® podobenstv²: 

Jeden hospod§Ś vysadil vinici, 

obehnal ji zd², vykopal v n² lis a vy-

stavŊl str§ģn² vŊģ; potom vinici pro-

najal vinaŚŢm a odcestoval. Kdyģ se 

pŚibl²ģil ļas vinobran², poslal sv® 

sluģebn²ky k vinaŚŢm, aby pŚevzali 

jeho d²l ¼rody. Ale vinaŚi jeho slu-

ģebn²ky chytili, jednoho zbili, druh®-

ho zabili, dalġ²ho ukamenovali. Zno-

vu poslal dalġ² sluģebn²ky, a to v²ce 

neģ pŚed t²m, ale naloģili s nimi pr§vŊ 

tak. Nakonec k nim poslal sv®ho sy-

na; Śekl si: `Na m®ho syna budou m²t 

pŚece ohled!Ë  Kdyģ vġak vinaŚi 

shl®dli syna, Śekli si mezi sebou: `To 

je dŊdic. PojŅme, zabijme ho, a dŊ-

dictv² pŚipadne n§m!Ë Chytili ho, 

vyvlekli ven z vinice a zabili (Mt 

21,33-39).  

V tomto podobenstv² je hos-

pod§Ś (BŢh Otec), vinice a vinaŚi 

(svŊt lid², stvoŚen²), sluģebn²ci 

(proroci), syn (Syn, Kristus). 
PŚiġel do sv®ho vlastn²ho, 

ale jeho vlastn² ho nepŚijali (Jan 

1,11).  

To, ģe Izrael odm²tl Krista 

jako sv®ho P§na a Spasitele nezna-

men§, ģe s nimi BŢh skonļil. Byli 

odsunuti na druhou kolej, ale vr§t² 

se na prvn². V Boģ²ch oļ²ch jsou 

st§le uġlechtilou olivou. Ģ§dnĨ n§-

rod se nem§ vyn§ġet proti Izraeli.  

Apoġtol Pavel mluv² o vzta-

hu pŚirozenĨch (pŢvodn²ch) vŊtv²ch 

olivy a vŊtv²ch, kter® byly naroubo-

v§ny: Chci t²m Ś²ci, ģe BŢh zavrhl 

svŢj lid? Naprosto ne! VģdyŠ i j§ 

jsem Izraelec, z potomstva Abraha-

mova, z pokolen² Benjam²nova. é 

Chci tedy snad Ś²ci, ģe klopĨtli tak, 

aby nadobro padli? Naprosto ne! 

Ale jejich selh§n² pŚineslo pohanŢm 

sp§su, aby to vzbudilo ģ§rlivost ģidŢ. 

Jestliģe tedy jejich selh§n²m svŊt 

z²skal a jejich ¼padek obohatil po-

hany, co teprve, aģ se vġichni obr§-

t²? ..é Jestliģe vġak nŊkter® vŊtve 

byly vylomeny a ty, plan§ oliva, jsi 

byl naroubov§n na jejich m²sto a 

bereġ s²lu z koŚene uġlechtil® olivy, 

nevyn§ġej se nad ty vŊtve! Zaļneġ-li 

se vyn§ġet, vzpomeŔ si, ģe ty neneseġ 

koŚen, nĨbrģ koŚen nese tebe! (ř 

11,1.11-12.17-18).  

Modleme se za a ģehnejme 

Izraeli. Jsou to naġi starġ² bratŚi. Aģ 

jako n§rod prohl®dnou, ģe Kristus je 

jejich Mesi§ġ, oni se do NŊj zamilu-

j². Tak, jak Ho sveŚepŊ odm²tali, tak 

Ho budou s maxim§ln² l§skou n§sle-

dovat i do nejvŊtġ²ho souģen² a  



budou Mu vŊrni aģ na smrt.  

2/ Jeģ²ġ pŚiġel pro spasen² 

ostatn²ch lid² (pohanŢ):  
Jen mal§ skupinka ĢidŢ pŚija-

la Jeģ²ġe jako P§na a Spasitele. 

Apoġtol Pavel byl apoġtolem pohanŢ. 

Pohan® nemŊli ģ§dn®ho zasl²ben®ho 

oļek§van®ho Ăspasiteleñ. VytvoŚili si 

sice nŊjak§ boģstva, ale ģ§dn§ kon-

kr®tn² oļek§v§n² nemŊli.  

Nikoli, nĨbrģ ģe to, co pohan® 

obŊtuj², obŊtuj² d®monŢm, a ne Bohu. 

Nechci, abyste veġli ve spoleļenstv² 

s d®mony (1K 10,20).  

Pavel vidŊl ty zvrhlosti, kte-

rĨch se dopouġtŊli. A zaļaly mu do-

ch§zet souvislosti. 

VŊrohodn® je to slovo a za-

slouģ² si pln®ho souhlasu: Kristus 

Jeģ²ġ pŚiġel na svŊt, aby zachr§nil 

hŚ²ġn²ky. J§ k nim patŚ²m na prvn²m 

m²stŊ, avġak doġel jsem slitov§n², aby 

Jeģ²ġ Kristus pr§vŊ na mnŊ uk§zal 

vġechnu svou shov²vavost jako pŚ²-

klad pro ty, kteŚ² v nŊho uvŊŚ² a tak 

dos§hnou vŊļn®ho ģivota (1Tm 1,15-

16).  

Pavel se nauļil citlivosti, jak 

jednat s pohany. Pavel se tedy posta-

vil doprostŚed shrom§ģdŊn² na Areo-

pagu a promluvil: "Ath®Ŕan®, vid²m, 

ģe jste v uct²v§n² bohŢ velice horliv². 

Kdyģ jsem proch§zel vaġimi posv§t-

nĨmi m²sty a prohl²ģel si je, nalezl 

jsem i olt§Ś s n§pisem: `Nezn§m®mu 

bohuË. Koho takto uct²v§te, a jeġtŊ 

nezn§te, toho v§m zvŊstuji: (Sk 17,22

-23).  

To je n§vod pro n§s. Slovo 

pohan znamen§, ģe uct²v§ jin§ boģ-

stva, nen² to bezvŊrec.  

My lidem zvŊstujeme sp§su, 

kter§ poch§z² ze ĢidŢ. Sami jsme 

tak® z pohanŢ.  

A my jsme spatŚili a dosvŊd-

ļujeme, ģe Otec poslal Syna, aby byl 

Spasitelem svŊta (1J 4,14). 

NeboŠ BŢh tak miloval svŊt, 

ģe dal sv®ho jedin®ho Syna, aby ģ§d-

nĨ, kdo v nŊho vŊŚ², nezahynul, ale 

mŊl ģivot vŊļnĨ (J 3,16). 

Nestyd²m se za evangelium: 

je to moc Boģ² ke spasen² pro kaģd®-

ho, kdo vŊŚ², pŚednŊ pro Ģida, ale 

tak® pro řeka (ř 1,16). 

3/ Jeģ²ġ pŚiġel pro poģehna-

nĨ ģivot svĨch dŊt²:  
ZlodŊj pŚich§z², jen aby kra-

dl, zab²jel a niļil. J§ jsem pŚiġel, ABY 

mŊly ģivot a mŊly ho v hojnosti  

zkr§tit svoje dny na zemi.  

4/ Jeģ²ġ pŚiġel proto, aby 

zlikvidoval Ņ§bla a jeho pomocn²-

ky:   
ZmaŚil nebo nezmaŚil Jeģ²ġ 

skutky Ņ§blovy? ZmaŚil.  

Kdo vġak se dopouġt² hŚ²chu, 

je z Ņ§bla, protoģe Ņ§bel od poļ§tku 

hŚeġ². Proto se zjevil Syn Boģ², ABY 

zmaŚil ļiny Ņ§blovy (1J 3,8). Kristo-

vo d²lo bylo absolutnŊ dokonal® a je 

dokonan®. 

Vymazal dluģn² ¼pis, jehoģ 

ustanoven² svŊdļila proti n§m, a zce-

la jej zruġil t²m, ģe jej pŚibil na kŚ²ģ. 

Tak odzbrojil a veŚejnŊ odhalil kaģ-

dou mocnost i s²lu a slavil nad nimi 

v²tŊzstv² (Ko 2,14-15). Nenajdeme 

KristŢv hrob, protoģe On je vzkŚ²ġe-

nĨ. On slavil v²tŊzstv² nad smrt².  

Proļ to c²rkev neproģ²v§? 

Protoģe to nevyuļuje! Naopak, c²rkev 

vyuļuje utrpen², soci§ln² pr§ci, huma-

nistick® evangelium, kde je centrem 

ļlovŊk. SvŊt se pot§p² a c²rkev ho 

pŚikrĨv§ dekou a boj² se Ś²ct, ģe ģije 

v hŚ²chu.  

Proto vezmŊte na sebe plnou 

Boģ² zbroj, ABYSTE se mohli v den 

zlĨ postavit na odpor, vġechno pŚeko-

nat a obst§t (Ef 6,13). 

PodŚiŅte se tedy Bohu. Vze-

pŚete se Ņ§blu a uteļe od v§s, pŚibliģ-

te se k Bohu a pŚibl²ģ² se k v§m (Jk 

4,7). BŢh n§m d§v§ s²lu se vzepŚ²t.  

VzepŚete se mu, zakotveni ve 

v²Śe, a pamatujte, ģe vaġi bratŚ² vġude 

ve svŊtŊ proch§zej² tĨmģ utrpen²m 

jako vy (1Pt 5,9). 

 

Z§vŊr: 

 

1/ Vġichni zhŚeġili a jsou daleko od 

Boģ² sl§vy. 

2/ Jsou ospravedlŔov§ni zadarmo 

Jeho milost² vykoupen²m v Kristu 

Jeģ²ġi. 

3/ Prvn²m Ăf§z²ñ bylo spasen² Izraele, 

kterĨ ovġem sv®ho Mesi§ġe odm²tl. 

4/ Selh§n²m Izraele doġlo ke zvŊsto-

v§n² evangelia o Kristu pohanŢm. 

5/ Izrael vġak jeġtŊ pozn§ sv®ho Me-

si§ġe, bude k§zat a dojde sp§sy. 

6/ Jeģ²ġ chce, aby jeho dŊti uģ zde na 

zemi zakusili nŊco z Jeho n§dhern®ho 

poģehn§n². 

7/ Jeģ²ġ Ăboha tohoto svŊtañ porazil a 

slavil nad n²m v²tŊzstv². Nenech se jiģ 

okr§dat.  

(J 10,10).  

C²rkev je ļasto okr§dan§. 

Historikov® se shoduj², ģe aļkoliv 

byl Izrael vystaven pron§sledov§n², 

vģdy mŊl poģehn§n² a prosperoval. I 

pŚes rŢzn® pogromy, Ģid® byli zn§m² 

t²m, ģe byli velice schopn² obchodn²-

ci, podnikatel®.  

Jeģ²ġ, kdyģ vyslal sv® uļed-

n²ky, tak jim Śekl nepochopitelnou 

vŊc: A Śekl jim: "Nic si neberte na 

cestu, ani hŢl ani moġnu ani chl®b 

ani pen²ze ani dvoje ġaty (L 9,3). A 

nic jim nechybŊlo. UvŊŚili Slovu a 

ġli.  

Dneġn² c²rkev se d²v§ do 

minulosti a ļasto si pŚivlastŔuje utr-

pen². Ona netrp², chce trpŊt. To dŊl§ 

ten zlodŊj. Krade. ń§bel je otec lģi. 

A tak® se d²v§ pŚ²liġ do budoucnosti 

a ģije nadŊj². A neexistuje dnes. Proļ 

lid® chodili za Kristem? Aby s nimi 

jednal hned, tj. dnes. Ļ²m ģiji v pŚ²-

tomnosti?  
Cviļen² tŊla je uģiteļn® pro 

m§lo vŊc², avġak zboģnost je uģiteļn§ 

pro vġechno a m§ zasl²ben² pro ģivot 

nynŊjġ² i budouc². VŊrohodn® je to 

slovo a zaslouģ² si pln®ho souhlasu 

(1Tm 4,8-9). 

To proto, aby poģehn§n² da-

n® Abrahamovi dostaly v Jeģ²ġi Kris-

tu i pohansk® n§rody, abychom zasl²-

ben®ho Ducha pŚijali skrze v²ru (Ga 

3,14). Je to stejnĨ Duch, jakĨ sestou-

pil na apoġtoly. 

Cti otce sv®ho i matku svouË 

je pŚece jedin® pŚik§z§n², kter® m§ 

zasl²ben²:`ABY se ti dobŚe vedlo a 

abys byl dlouho ģiv na zemi.Ë (Ef 6,2

-3).  

Z toho vyplĨv§, ģe si mŢģe-

me zajistit dobrĨ ģivot na zemi. A 

tak®, ģe mŢģeme prodlouģit nebo 



 

 

NeboŠ Z§kon byl d§n skrze 

Mojģ²ġe, milost a pravda se stala 

skrze Jeģ²ġe Krista (J 1,17). 

Apoġtol Pavel cituje z J·ba 

5,12-13 v 1K 3,19: Moudrost tohoto 

vŊku je bl§znovstv²m pŚed Bohem, 

neboŠ je ps§no: ĂNachyt§ moudr® 

na jejich vychytralostñ. 

A tak® Jakub p²ġe o J·bovi: 

Hle, blahoslav²me ty, kteŚ² vytrvali. 

Slyġeli jste o vytrvalosti JobovŊ a 

v²te, k ļemu ho P§n nakonec pŚive-

dl. VģdyŠ P§n je plnĨ soucitu a slito-

v§n² (Jk 5,11). 

V Nov® SmlouvŊ jsou pouze 

dva odkazy na J·ba. To je m§lo. 

Pavel se odkazoval pouze na lidskou 

omezenou moudrost a Jakub psal: 

1/ o vytrvalosti (neznal Jah-

veho, pŚesto v tŊģkĨch chv²l²ch ne-

zloŚeļil mocnostem, v kter® vŊŚil); 

2/ o vĨsledku (pok§n² Ăzñ a 

poģehn§n²); 

3/ o P§novŊ pln®m soucitu a 

slitov§n²; 

4/ o tom, ģe se poģehn§n² 

doļkal jeġtŊ zde na zemi.  

V NZ neļteme o J·bovŊ 

utrpen².  

TŚet² vŊc, kterou chci zdŢ-

raznit :  

M§me-li nŊco z P²sma po-

chopit spr§vnŊ, pak urļitou z§rukou 

je kontext. NemŢģeme vytrh§vat 

jeden biblickĨ verġ a postavit na 

nŊm nŊjakou teologii. PotŚebujeme 

kontext verġe, kontext kapitoly, kon-

text knihy (dopisu) v souvislosti 

cel®ho P²sma. Plat² pravidlo: Bible 

vykl§d§ sebe sama. Bible je jako 

rozh§zen® puzzle. Jsme-li trpŊliv², 

sloģ²me ji. 

J·bovo utrpen² mŊlo svŢj 

poļ§tek i konec. Vġechny zl® vŊci 

na nŊj pŚivedl satan.  Ļteme: 

ĂĠimone, Ġimone, hle, satan si vyģ§-

dal, aby v§s smŊl tŚ²bit jako pġeni-

ci. J§ jsem vġak za tebe prosil, aby 

tv§ v²ra neselhala; a ty, aģ se obr§-

t²ġ, buŅ posilou svĨm bratŚ²m."  (L 

22,31-32).  

I Kristus byl tŚ²ben. MŊl 

hlad, biļovali ho, sp²lali mu ï byl 

duġevnŊ zraŔov§n. On si zvolil 

spr§vnĨ kurz a z nŊho neslevil, proto 

mŊl probl®my. Kdyģ jsme kamar§di 

s t²mto svŊtem, ten zlĨ n§m d§ prak-

ticky cokoliv, kdyģ se mu  poklon²-

me. 

A jak dlouho vlastnŊ byl 

v utrpen²?  

PŚ²bŊh se odehr§l v m²stŊ, 

kter® vŢbec nesouvis² s Izraelem. Ne-

ļteme, ģe by J·b mŊl s Bohem 

smlouvu, ģe by BŢh s n²m jednal jako 

s Abrahamem.  

J·b byl pohan, kterĨ uct²val 

nŊjak® boģstvo. Zd§ se, ģe mŊl dobr® 

hodnoty ve vŊdom² toho, ģe nŊco nad 

n²m mus² bĨt. Zn§te lidi, kteŚ² nejsou 

vŊŚ²c² a ģij² mor§ln²m ģivotem? Je 

zvl§ġtn², i kdyģ to byl muģ bez¼hon-

nĨ a pŚ²mĨ, kterĨ se b§l Boha - Boha 

neznal. V tŊchto verġ²ch je pouģito 

slovo elohim. Kdyģ se b§l Boha, b§l 

se boģstva, NŉĻEHO nad n²m.  

Kniha J·b rozliġuje dva ter-

m²ny:  

Elohim - hebrejsk® slovo je v 

mn. ļ²sle, boģstvo, bohov®, ti vġemo-

houc² (nad n§mi). 

Jahve (Jsem, kterĨ Jsem ï 

tak se pŚedstavil Mojģ²ġovi).  Nastal 

pak den, kdy pŚiġli synov® Boģ², aby 

pŚedstoupili pŚed Hospodina; pŚiġel 

mezi nŊ i satan (v. 6). Zde pouģito 

slovo Jahve, oni Boha znali. 

BŢh vidŊl a vŊdŊl, kdo je J·b, 

ale J·b Ho neznal.  

O Abrahamovi je Śeļeno, ģe 

BŢh s n²m byl v dŢvŊrn®m vztahu. 

Pro Abrahama byl BŢh Jahve, ne elo-

him. 

Toto se pŚi vĨkladu J·ba opo-

m²j². A J·b je nŊkdy zkratka pro naġe 

kŚesŠansk® utrpen². To se nezakl§d§ 

na biblick® pravdŊ. Kniha J·b NENĉ 

knihou o hluboce vŊŚ²c²m ļlovŊku, 

kterĨ zn§ osobnŊ sv®ho ģiv®ho Bo-

ha (tŚeba jako Abraham) a kvŢli 

tomu hroznŊ trp².  
Druh§ (velmi dŢleģit§) vŊc, 

kterou chci zdŢraznit: ĻtŊme Bibli 

pohledem ĂNov® smlouvyñ! 

Je to velk§ chyba, kdyģ se 

vykl§d§ Bible bez ohledu na ĂNovou 

smlouvuñ (to by kaģdĨ kŚesŠan musel 

bĨt obŚez§n). Je to jako bychom se 

Ăpr§vnŊñ vraceli pŚed novely z§konŢ 

(do roku 1848). Vģdy pŚece plat² po-

sledn² novela z§kona. Je cel§ Śada 

vŊc², kter§ se n§s ve Star®m Z§konŊ 

netĨk§, protoģe m§me s Bohem No-

vou Smlouvu.  

Jestli je jedno, ģe jsme pod 

milost² a ne pod z§konem, pak se v 

P²smu nem§me od ļeho odp²chnout. 

A nikdy nepozn§me, co je pln§ mi-

lost. 

J·b, a o ļem to nen²  
Pavel Kalous, 16.10.2016 

 

Byl muģ v zemi Đsu jm®nem 

J·b; byl to muģ bez¼honnĨ a pŚ²mĨ, 

b§l se Boha a vystŚ²hal se zl®ho. Na-

rodilo se mu sedm synŢ a tŚi dcery. 

Jeho st§da ļ²tala sem tis²c ovc², tŚi 

tis²ce velbloudŢ, pŊt set spŚeģen² sko-

tu a pŊt set oslic. MŊl tak® velmi mno-

ho sluģebnictva. Ten muģ pŚedļil 

vġechny syny d§vnovŊku. Jeho synov® 

stroj²vali doma hodokvasy, kaģdĨ ve 

svŢj den, a zvali i sv® tŚi sestry, aby s 

nimi hodovaly a pily. Kdyģ uplynuly 

dny hodokvasu, J·b pro nŊ pos²lal a 

posvŊcoval Je. Za ļasn®ho jitra obŊ-

toval obŊti z§paln® za kaģd®ho z 

nich; Ś²kal si totiģ: "Moģn§, ģe moji 

synov® zhŚeġili a zloŚeļili v srdci Bo-

hu." Tak ļinil J·b po vġechny dny (Jb 

7,1-5). 

 

Pro ġpatn® ud§losti v ģivotŊ 

se vģil n§zev Ăjobovkañ. Proļ zrovna 

j§?  

Kniha J·b bĨv§ oznaļov§na 

za tŊģkou. Nejprve J·b mluv² s§m 

k sobŊ, potom promlouvaj² Jobovi 

pŚ§tel®, aģ na konci mluv² BŢh.  

Đvod je popis superlativŢ, 

kĨm J·b byl. Ģil na d§ln®m vĨchodŊ 

v Mezopot§mii. Byl pohan. Uģ mŊl 

vybudovanou rodinu (7 synŢ, 3 dce-

ry) i Ămegañ firmu zn§mou po cel®m 

vĨchodŊ (KR). Byl bohatĨ. Nev²me, 

co se vġechno odehr§valo pŚi ho-

dokvasech. J·b potom usmiŚoval Bo-

ha.  

D§le je stŚih do jin® reality, 

pŚed Boha pŚiġli Boģ² synov®, jeden 

z nich byl Satan. To je v Bibli prvn² 

zm²nka o Satanovi (pŚedt²m byla jen 

rŢzn§ synonyma). ń§bel se snaģ² bĨt 

dobrĨm teologem a naġi mysl zaneŚ§-

d² vŊcmi, kter® tam bĨt nemaj². 

Prvn² vŊc, kterou chci uv®st:  

J·b jako argument, ģe Ăti BŢh 

dal nemocñ. 

Na J·ba pŚiġla s®rie n§hlĨch 

katastrof. J·b ztratil rodinu, dobrou 

povŊst, ġtŊst² (zdar) a fyzick® zdrav². 

Aļkoliv obdob² knihy nen² 

ud§no, je zde mnoho, co dokazuje, ģe 

J·b mohl ģit ve stejn®m obdob² jako 

Abraham (vŊk dlouhovŊkosti 175 

let). Na konci knihy ļteme, ģe J·b ģil 

jeġtŊ 140 let. Kolik mu mohlo bĨt, 

kdyģ se to stalo? Jiģ mŊl dospŊl® dŊti. 



A d§ n§m pokoj, dokud se nesetk§me 

s Kristem. Kristus chtŊl ļinit vŢli to-

ho, kterĨ jej poslal. Byl to pl§n vy-

koupen². Jeho utrpen² bylo pro naġe 

vysvobozen².  

Nepotkala v§s zkouġka nad 

lidsk® s²ly. BŢh je vŊrnĨ: nedopust², 

abyste byli podrobeni zkouġce, kterou 

byste nemohli vydrģet, nĨbrģ se 

zkouġkou v§m pŚiprav² i vĨchodisko a 

d§ v§m s²lu, abyste mohli obst§t (1K 

10,13).  

Vģdy existuje Śeġen². On stoj² 

s n§mi. A tak, bratŚ², svou s²lu hledej-

te u P§na, v jeho velik® moci (Ef 

6,10). 

Z toho se radujte, i kdyģ snad 

m§te jeġtŊ nakr§tko proj²t z§rmutkem 

rozmanitĨch zkouġek, aby se pravost 

vaġ² v²ry, mnohem drahocennŊjġ² neģ 

pom²jej²c² zlato, jeģ pŚece t®ģ bĨv§ 

zkouġeno ohnŊm, prok§zala k vaġ² 

chv§le, sl§vŊ a cti v den, kdy se zjev² 

Jeģ²ġ Kristus (1Pt 1,6-7). 

Tyto verġe jsou z NZ. Plat² 

pro n§s. Byl J·b kŚesŠan? Nebyl. 

Petr p²ġe o utrpen² 

v souvislosti s pron§sledov§n²m, per-

zekuc², pohanou a utrh§n²m pro Kris-

ta: 

Moji milovan², nebuŅte zma-

teni vĨhn² zkouġky, kter§ na v§s pŚi-

ġla, jako by se s v§mi dŊlo nŊco neob-

vykl®ho,  ale radujte se, kdyģ m§te 

pod²l na KristovŊ utrpen², abyste se 

jeġtŊ v²ce radovali, aģ se zjev² jeho 

sl§va. Jestliģe jste hanobeni pro jm®-

no Kristovo, blaze v§m, neboŠ na v§s 

spoļ²v§ Duch sl§vy, Duch Boģ². Ale 

aŠ nikdo z v§s netrp² za vraģdu, za 

kr§deģ nebo jinĨ zlĨ ļin anebo za in-

triky. Kdo vġak trp² za to, ģe je kŚes-

Šan, aŠ se nestyd², ale slav² Boha, ģe 

sm² nosit toto jm®no (1Pt 4,12-16).  

PodŚiŅme se Bohu a Ņ§blu se 

nauļme vzp²rat. V c²rkvi, kde jsem 

vyrŢstal, n§s toto nikdo neuļil. Skoro 

vġichni jsme byli J·bov®. J·b Boha 

neznal.  

A BŢh veġker® milosti, kterĨ 

v§s povolal ke sv® vŊļn® sl§vŊ v Kris-

tu, po kr§tk®m utrpen² v§s obnov², 

utvrd², pos²l² a postav² na pevnĨ z§-

klad (1Pt 5,10). 

Ļtvrtou vŊc, kterou chci 

uv®st: Jak dlouho trpŊl J·b?  

O vġem tom zl®m, co J·ba 

potkalo, se doslechli jeho tŚi pŚ§tel® a 

pŚiġli kaģdĨ ze sv®ho m²sta: El²faz 

T®manskĨ, Bildad Ġ¼chskĨ a S·far 

NaamatskĨ. Dohodli se spolu, ģe mu 

pŢjdou projevit soustrast a potŊġit 

ho. Rozhl²ģeli se po nŊm uģ zdaleka, 

ale nemohli ho poznat. Propukli v 

hlasitĨ pl§ļ, roztrhli sv® Ś²zy a roz-

hazovali nad hlavou k nebi prach. 

SedŊli potom spolu s n²m na zemi po 

sedm dn² a noc² a slova k nŊmu ģ§d-

nĨ nepromluvil, neboŠ vidŊli, ģe jeho 

bolest je nesm²rn§ (Jb 2,11-13). 

Smutek a soustrast se proje-

vovala v t® dobŊ obvykle tĨden, ma-

xim§lnŊ jeden mŊs²c (ļas smutku a 

ģalu). J·b byl bohatĨ a zn§mĨ, zvŊst 

se rychle rozġ²Śila. TŚi jeho ĂpŚ§tel®ñ 

mu pŚiġli projevit soustrast, ale sedm 

dn² spolu str§vili v mlļen². 

S rozhovory svĨch ĂpŚ§telñ mohl 

str§vit Ś§dovŊ den, dva. Jeden, dva 

dny byly na pŚ²pravu a vykon§n² 

obŊtn²ho obŚadu (Jb 42,7-9; z§chrana 

jeho pŚ§tel). Jeho ġirġ² rodina (bratŚi, 

zn§m²) mu pŚiġli projevit soustrast a 

potŊġen² (Jb 42,11). Ud§v§ se, ģe 

jeho utrpen² nemohlo trvat v²ce neģ 

mŊs²c. 

é tak se mi dostaly dŊdic-

tv²m daremn® mŊs²ce, noci pln® tr§-

pen² se staly mĨm ¼dŊlem (Jb 7,3).  

Mluvil s§m k sobŊ v obdob² 

pln®m deprese. Jinde mluv² jen o 

dnech. Tato kniha nen² o kŚesŠanech. 

 P§tou vŊc (vĨsledek): Jobo-

vo pok§n² (z ļeho?):  

V kapitol§ch 38. - 41. s§m 

Hospodin promlouval k Jobovi. A 

d§val mu ot§zky a logicky vysvŊtlo-

val. Jobova reakce? Poprv® se obje-

vilo oznaļen² Hospodin ï Jahve.   

J·b na to HOSPODINU od-

povŊdŊl: "Uzn§v§m, ģe vġechno mŢ-

ģeġ a ģe ģ§dnĨ z§mŊr tobŊ nen² ne-

proveditelnĨ. Kdo sm² nerozv§ģnŊ 

zatemŔovat ¼radek Boģ²? Ano, hl§sal 

jsem, ļemu jsem nerozumŊl. Jsou to 

vŊci pro mŊ pŚ²liġ divupln®, kter® 

nezn§m. Raļ mŊ vyslyġet a nech mŊ 

mluvit; budu se tŊ pt§t a pouļ²ġ mŊ. 

Jen z doslechu o tobŊ jsem slĨchal, 

teŅ vġak jsem tŊ spatŚil vlastn²m 

okem. Proto odvol§v§m a lituji vġeho 

v prachu a popelu." (Jb 42,1-6).  

MŊl ve sv® hlavŊ syst®m o 

Bohu, kter®ho neznal. Moģn§ si 

myslel, protoģe ģiji urļitĨm mor§l-

n²m zpŢsobem, tak se mi daŚ². Ne-

mŢģe se mi st§t nic hrozn®ho. Odkud 

z²skal J·b informace, ģe zaļal o  

Bohu pŚemĨġlet jinak? Pisatel knihy 

J·b byl nŊjakĨ Izraelita. Je to pŚ²bŊh 

o pohanovi, kterĨ se osobnŊ setkal 

s Bohem. Vyzn§val: Jen z doslechu o 

tobŊ jsem slĨchal,é.. ZmŊnil se 

vztah osoby J·ba a Boha. Ģ§dn® 

Ăboģstvoñ, ale ĂJsem, kterĨ Jsemñ! 

Ve Star® SmlouvŊ mŊl David, ale i 

Samuel,  vztah s Bohem. 

BŢh k§ral Jobovy pŚ§tele 

(pŚ²liġ mu tedy nepomohli):  

Kdyģ Hospodin k J·bovi do-

mluvil tato slova, Śekl El²fazovi T®-

mansk®mu: "MŢj hnŊv plane proti 

tobŊ a obŊma tvĨm pŚ§telŢm, protoģe 

jste o mnŊ nemluvili n§leģitŊ jako mŢj 

sluģebn²k J·b. VezmŊte tedy za sebe 

sedm bĨļkŢ a sedm beranŢ a jdŊte k 

m®mu sluģebn²ku J·bovi. ObŊtujte za 

sebe z§palnou obŊŠ a mŢj sluģebn²k 

J·b aŠ se za v§s modl². J§ ho pŚijmu 

milostivŊ a nepotrest§m v§s za vaġe 

poblouzen², ģe jste o mnŊ nemluvili 

n§leģitŊ jako mŢj sluģebn²k J·b." I ġli 

El²faz T®manskĨ, Bildad Ġ¼chskĨ a 

S·far NaamatskĨ uļinit, co jim Hos-

podin naŚ²dil. A Hospodin J·ba mi-

lostnŊ pŚijal (Jb 42,7-9)  

BŢh s§m zas§hl a zmŊnil 

J·bŢv Ă¼dŊlñ: Hospodin tak® zmŊnil 

J·bŢv ¼dŊl, pot® co se modlil za sv® 

pŚ§tele, a dal mu vġeho dvojn§sob, 

neģ m²val. I pŚiġli k nŊmu vġichni jeho 

bratŚi a vġechny sestry a vġichni jeho 

dŚ²vŊjġ² zn§m², aby s n²m v jeho domŊ 

pojedli chl®b. Projevovali mu sou-

strast a snaģili se ho potŊġit po vġem 

tom zlu, jeģ na nŊj Hospodin uvedl, a 

kaģdĨ mu daroval po kes²tŊ a zlat®m 

krouģku. A Hospodin J·bovi ģehnal 

ke konci v²ce neģ na zaļ§tku, takģe 

mŊl ļtrn§ct tis²c ovc² a koz, ġest tis²c 

velbloudŢ, tis²c spŚeģen² skotu a tis²c 

oslic. MŊl tak® sedm synŢ a tŚi dcery 

(Jb 42,10-13).  

Ļteme, ģe mu projevovali 

soustrast, to nemohlo bĨt po letech, 

ale po nŊkolika dnech nebo tĨdnech. 

J·bovo utrpen² nen² tvĨm utrpen²m 

na celĨ ģivot.  

J·b mŊl na konci dvakr§t 

tolik majetku . Narodilo se mu sedm 

synŢ a tŚi dcery. Jeho st§da ļ²tala 

sem tis²c ovc², tŚi tis²ce velbloudŢ, pŊt 

set spŚeģen² skotu a pŊt set oslic. MŊl 

tak® velmi mnoho sluģebnictva. Ten 

muģ pŚedļil vġechny syny d§vnovŊku 

(Jb 1,2-3). 

Dokonļen² pŚ²ġtŊ. 



Duchovn² svŊt - Ned§vej r§ny 

na pr§zdno, poznej sv® c²le. 
Pavel Kalous, 31.8.2016  

 

Podob§ se dneġn² c²rkev 

tomu, co Jeģ²ġ pŚik§zal svĨm uļed-

n²kŢm? 

Jeģ²ġ uļedn²kŢm pŚik§zal 

(verġ 5.). 

JdŊte a kaģte, ģe se pŚibl²ģi-

lo kr§lovstv² nebesk®. Nemocn® 

uzdravujte, mrtv® probouzejte k 

ģivotu, malomocn® oļiġŠujte, d®mo-

ny vym²tejte; zadarmo jste dostali, 

zadarmo dejte. (Mt 10, 7-8) 

Nem§me se podobat Jeģ²-

ġovi pouze, co do charakteru, ale 

tak® co do sluģby. 

NŊkteŚ² kazatel®, k§ģ²-li, ģe 

m§me bĨt Bohem obruġov§ni, k§ģ² 

tak, ģe je c²rkev sp²ġe otupov§na, 

nikoli ostŚena. 

PotŚebuje rozpoznat d®-

monskou pŚ²tomnost, abychom ne-

m§vali meļem sem a tam, do 

pr§zdna 

J§ tedy bŊģ²m ne jako bez 

c²le; bojuji ne tak, jako bych d§val 

r§ny do pr§zdna. (1K 9,26) 

Protoģ j§ tak bŊģ²m, ne jako 

v nejistotu, tak bojuji, ne jako v²tr 

rozr§ģeje. /KR/ 

J§ tedy taky bŊģ²m o z§vod, 

ale ne jen tak nazdaŚbŢh, i j§ z§pa-

s²m, ale ne tak, jako bych jen ġer-

moval ve vzduchu. /PetrŢ/ 

Nenechejme si vnutit myġ-

len², ģe n§s Ņ§bel nah§n², nebo ģe 

n§s dokonce lov². PosuŔme sv® 

myġlen² d§l a nauļme se nejen br§-

nit, ale i ¼toļit. Bijte Ņ§bla meļem 

Ducha, kterĨ vych§z² z vaġich ¼st a 

srdce. Bijte nepŚ²tele jako Abram, 

kterĨ si vzal zpŊt, co mu patŚ², kdyģ 

zachr§nil zajat®ho Lota (Gn 14,11). 

Coģ mŢģe nŊkdo vej²t do 

domu siln®ho muģe a uloupit jeho 

vŊci, jestliģe dŚ²ve toho sil§ka ne-

spout§? Pak teprve vyloup² jeho 

dŢm. (Mt 12,29) 

Nikdo nemŢģe vej²t do do-

mu siln®ho muģe a uloupit jeho vŊ-

ci, jestliģe toho sil§ka dŚ²ve nespou-

t§. Pak teprve vyloup² jeho dŢm. 

(Mk 3,27) 

Jestliģe vġak vyh§n²m   

d®mony prstem Boģ²m, pak uģ v§s 

zastihlo Boģ² kr§lovstv². StŚeģ²-li silnĨ 

muģ v pln® zbroji svŢj pal§c, jeho 

majetek je v bezpeļ². Napadne-li ho 

vġak nŊkdo silnŊjġ² a pŚemŢģe ho, 

vezme mu vġechnu jeho zbroj, na kte-

rou spol®hal, a koŚist rozdŊl². (L 

11,20-22) 

Ani podvŊdomŊ nepŚemĨġlej 

pod tlakem, ģe Ăje mocnĨñ. Apoġtol 

Petr Ś²k§ ĂvzepŚete se Ņ§blu, kterĨ to 

utrpen² pŢsob²ñ, neŚ²k§ Ăjo jo, mus²-

me si to utrpen² nechat l²bitñ. 

BuŅte stŚ²zliv²! BuŅte bdŊl²! 

V§ġ protivn²k, Ņ§bel, obch§z² JAKO 

`lev Śvouc²Ë a hled§, koho by pohltil. 

VzepŚete se mu, zakotveni ve v²Śe, a 

pamatujte, ģe vaġi bratŚ² vġude ve 

svŊtŊ proch§zej² tĨmģ utrpen²m jako 

vy. (1Pt 5,8-9) 

Jak rozpoznat nepŚ²tele, jak 

s n²m bojovat a jak se c²lenŊ 

Ămodlitñ: 

1/ Ăpo ovociñ 

PodobnŊ, jako u Boģ²ch dŊt² 

je VIDŉT d²lo Ducha svat®ho podle 

ovoce, je VIDŉT ovoce d²la toho zl®-

ho. 

Po jejich ovoci je pozn§te. 

Coģ skl²zej² z trn² hrozny nebo z bod-

l§ļ² f²ky? é A tak je pozn§te po jejich 

ovoci. (Mt 7,16.20) 

ZasaŅte dobrĨ strom, i jeho 

ovoce bude dobr®. ZasaŅte ġpatnĨ 

strom, i jeho ovoce bude ġpatn®. 

Strom se pozn§ po ovoci. (Mt 12,33) 

Jestliģe je ļlovŊk opakovanŊ 

nab§d§n, manipulov§n, aby si vzal 

ģivot, pak je atakov§n d®monem se-

bevraģdy. Jestliģe ļlovŊk opakovanŊ 

podl®h§ alkoholu, coģ vede 

k destrukci, pak je ponouk§n nebo jiģ 

ovl§d§n d®monem alkoholu. Jestliģe 

ļlovŊk opakovanŊ podl®h§ depres²m, 

coģ vede k paralyzov§n² osobnosti, 

pak je ovl§d§n duchem deprese. 

C²rkev tohle ztratila a m²sto 

toho vyġkolila pastoraļn² psychology 

a poradenstv². 

ń§blŢv program je: 

Ăokr§dat, zab²jet a niļitñ. Nenechej si 

to l²bit. 

ZlodŊj pŚich§z², jen aby kra-

dl, zab²jel a niļil. J§ jsem pŚiġel, aby 

mŊly ģivot a mŊly ho v hojnosti. (J 

10,10) 

Jestliģe m§te ve mŊstŊ 150 

prosperuj²c²ch nevŊstincŢ é 

Jestliģe m§te ve mŊstŊ 150 

prosperuj²c²ch astrologŢ a okultistŢ 

é 

Jestliģe m§te ve mŊstŊ 150 

prosperuj²c²ch hospod a restaurac² é 

Jestliģe m§te ve mŊstŊ 150 

prosperuj²c²ch chr§mŢ a olt§ŚŢ faleġ-

nĨch bohŢ é (d®moni r§di klamou 

duchovnŊ zamŊŚen® lidi, aby vŊŚili 

v neexistuj²c² boģstva) 

Jestliģe m§te ve mŊstŊ vyso-

kou kriminalitu, z§vislosti ml§deģe 

é 

NŊco to o duchovn²m pozad² 

mŊsta a m²sta VIDITELNŉ vypov²-

d§. 

2/ PŚ²m§ konfrontace 

Jednoduġe, d®mon se projev² 

= demaskuje. 

A neļist² duchov®, jakmile ho 

vidŊli, padali pŚed n²m na zem a kŚi-

ļeli: "Ty jsi Syn Boģ²!" On vġak jim 

pŚ²snŊ nakazoval, aby ho neprozra-

zovali. (Mk 3,11-12) 

A duchov® neļist², jakģ ho 

zazŚeli, padali pŚed n²m a kŚiļeli, 

Śkouce: Ty jsi Syn Boģ². /KR/ 

Kdyģ jsme ġli jednou do 

modlitebny, potkala n§s mlad§ otro-

kynŊ, kter§ mŊla vŊġteck®ho ducha a 

pŚedpov²d§n²m budoucnosti pŚin§ġe-

la svĨm p§nŢm znaļnĨ zisk. Chodila 

za Pavlem a za n§mi a st§le volala: 

"Toto jsou sluģebn²ci nejvyġġ²ho Bo-

ha. ZvŊstuj² v§m cestu ke sp§se." A 

to dŊlala po mnoho dn². Pavlovi to 

bylo proti mysli, obr§til se proto na 

toho ducha a Śekl: "Ve jm®nu Jeģ²ġe 

Krista ti pŚikazuji, abys z n² vyġel!" 

A v tu chv²li ji ten zlĨ duch opustil. 

(Sk 16,16-18) 

3/ Zjeven², zkoum§n² a  

Biblická hodina  



potvrzen² 

Je velmi dŢleģit®, aby se c²r-

kev modlila za Boģ² veden² a zjeve-

n². 

Ti, kdo se daj² v®st Duchem 

Boģ²m, jsou synov® Boģ². (ř 8,14) 

PŚich§z²-li zjeven², slovo do 

situace, proroctv², dokonce nŊjak§ 

duchovn² zkuġenost, m§ to bĨt zkou-

m§no (pŚiļemģ z§kladn² kriterium je 

P²smo /podobnŊ jako berojġt² ģid®/). 

Milovan², nevŊŚte kaģd®mu 

vnuknut², nĨbrģ zkoumejte duchy, zda 

jsou z Boha; neboŠ mnoho faleġnĨch 

prorokŢ vyġlo do svŊta. (1J 4,1) 

Milovan², nevŊŚte hned kaģ-

d®mu duchu, ale zkoumejte duchy, 

zdali jsou z Boha; vģdyŠ je ve svŊtŊ 

mnoho lģiprorokŢ. (PetrŢ)   

řeck® DOKIMAZO - zkou-

mat, rozliġit zkouġkou, testovat, pro-

vŊŚovat, schv§lit po testov§n², zku-

ġujte (KR), rozliġujte (B21). 

Plamen Ducha nezh§ġejte, 

prorockĨmi dary nepohrdejte. Vġec-

ko zkoumejte /DOKIMAZO, provŊŚo-

vat B21/, dobr®ho se drģte; zl®ho se 

chraŔte v kaģd® podobŊ. (1Te 5,19-

22) 

Nezh§ġejte oheŔ Ducha, dar 

promlouv§n² z vnuknut² nepodceŔuj-

te; ale vġecko zkoumejte, a co je dob-

r®, toho se drģte. Zla se straŔte, aŠ se 

objevuje pod jakoukoli tv§Śnost². 

(PetrŢ)  

Darem Ducha svat®ho ï 

Ărozezn§v§n² duchŢñ. 

Kaģd®mu je d§n zvl§ġtn² pro-

jev Ducha ke spoleļn®mu prospŊchu. 

é  nŊkomu pŢsoben² mocnĨch ļinŢ, 

dalġ²mu zase proroctv², jin®mu rozli-

ġov§n² /rozezn§n² KR/ duchŢ é (1K 

12,7.10) 

řeck® DIAKRISIS - rozliġo-

vat, vyn®st rozsudek, zkoumat a uļi-

nit z§vŊr; řeck® DIAKRINO - oddŊ-

lovat jeden od druh®ho, vyġetŚit a 

rozhodnout; řeck® DIA - pŚedloģka: 

skrze, prostŚednictv²m, z t®to  

ġpatn® shnil®, zkaģen®, poġkozen®. 

CO s t²m m§me dŊlat? 

Prosazujeme KONĆNĉM 

Boģ² kr§lovstv². 

Vyzn§v§me s pokorou ale i 

autoritou: ĂBuŅ vŢle tv§, jako 

v nebi, tak i na zemi!ñ C²rkev prosa-

zuje, zab²r§, uplatŔuje Boģ² kr§lov-

stv² zde na zemi. 

Nezapom²nejme, ģe duchov-

n² bitvu nevyhr§vaj² zedn²ci nebo 

pr§vn²ci, ale Boģ² voj§ci. Duchovn² 

bitvu nevyhr§vaj² zboģn§ pŚ§n² vŊŚ²-

c²ch. 

PŚ²klad VYZNĆNĉ moc-

nosti, kter§ v§s chce zniļit: 

Peliġtejec na Davida pokŚi-

koval: "Copak jsem pes, ģe na mŊ 

jdeġ s hol²?" A Peliġtejec zloŚeļil 

Davidovi skrze sv® bohy. PokŚikoval 

na Davida: "PojŅ ke mnŊ, aŠ vyd§m 

tv® tŊlo nebesk®mu ptactvu a poln²-

mu zv²Śectvu." ALE David Peliġtejci 

odpovŊdŊl: "Ty jdeġ proti mnŊ s me-

ļem, kop²m a oġtŊpem, j§ vġak jdu 

proti tobŊ ve jm®nu Hospodina z§-

stupŢ, Boha izraelskĨch Śad, kter®ho 

jsi potupil. JeġtŊ dnes mi tŊ Hospodin 

vyd§ do rukou. Zabiji tŊ a sraz²m ti 

hlavu. JeġtŊ dnes vyd§m mrtvoly z 

peliġtejsk®ho t§bora nebesk®mu 

ptactvu a zemsk® zvŊŚi. CelĨ svŊt 

pozn§, ģe pŚi Izraeli stoj² BŢh. A cel® 

toto shrom§ģdŊn² pozn§, ģe Hospo-

din nezachraŔuje meļem a kop²m. 

VģdyŠ boj je HospodinŢv. On v§s 

vyd§ do naġich rukou." (1S 17,43-

47) 

Hospodin je sp§sa spravedli-

vĨch, z§ġtitou v ļas souģen² jim bĨv§. 

Hospodin jim pom§h§ a vyv§znout 

jim d§v§, d§ jim z moci sv®voln²kŢ 

vyv§znout a zachr§n² je, protoģe se k 

nŊmu ut²kaj². (Ģ 37,39-40) 

J§ vġak budu zp²vat o tv® 

s²le, nad tvĨm milosrdenstv²m hned 

zr§na budu plesat. VģdyŠ ses mi stal 

nedobytnĨm hradem, ¼toļiġtŊm v den 

souģen² m®ho. Moje s²lo, o tobŊ chci 

ģalmy zp²vat. BŢh je pŚece hrad mŢj 

nedobytnĨ, BŢh mŢj milosrdnĨ. (Ģ 

59,17-18) 

NezemŚu, budu ģ²t, budu vy-

pravovat o HospodinovĨch ļinech. 

(Ģ 118,17) 

 

Z§vŊr:  
 

1/  Podobejme se Jeģ²ġi charakterem  

pŚ²ļiny; řeck® KRINO - soudit 

k rozhodnut², nechat rozsoudit, 

spr§vnŊ oddŊlit, po posouzen² roz-

seknout; volnŊji: po schv§len² roz-

dŊlit (na dobŚe ļi ġpatn®). 

Definice: ProstŚednictv²m 

posouzen² uļinit z§vŊr. 

Jak vypad§ ĂPRINCIPñ 

zkoum§n² a potvrzen²? 

V Antiochii byli v c²rkvi pro-

roci a uļitel®: Barnab§ġ, Simeon 

zvanĨ ĻernĨ, Lucius z Kyr®ny, Ma-

nahem, kterĨ bĨval druhem tetrar-

chy Heroda, a Saul. Kdyģ konali 

bohosluģbu P§nu a postili se, Śekl 

Duch svatĨ: "OddŊlte mi Barnab§ġe 

a Saula k d²lu, k nŊmuģ jsem je po-

volal." A tak po modlitb§ch a postu /

POTOM, PetrŢ/ na nŊ vloģili ruce a 

vyslali je k d²lu. Posl§ni tedy Du-

chem svatĨm, odeġli Barnab§ġ a 

Saul do Seleukie a odtud se plavili 

na Kypr. (Sk 13,1-4) 

A/ C²rkev m§ konkr®tn² au-

tority /duchovn² stavba m§ sv® slou-

py/; B/ bohosluģba - modlitby a 

pŢst /Boģ² bl²zkost/; C/ mluv² Duch 

svatĨ, ale i ti nesvat² /duchovnŊ se 

nŊco dŊje/; D/ pŚich§z²-li zjeven² /

nejen slova/, c²rkev se modl² a post² 

PRO rozsouzen²; E/ je-li to c²rkv² 

rozezn§no a potvrzeno, mŢģe doj²t 

k rozhodnut² /vysl§n² Barnab§ġe a 

Saula./ 

Nebojme se duchovn²ch 

vŊc², ale zkoumejme je, neģ rozhod-

neme: 

Chci povzbudit a napome-

nout k duchovn²mu rŢstu. 

Jste za nŊj zodpovŊdn². 

Za takovou dobu uģ byste 

mŊli bĨt sami uļiteli, a zat²m opŊt 

potŚebujete, aby v§s nŊkdo uļil abe-

cedŊ Boģ² Śeļi; potŚebujete ml®ko, 

ne hutnĨ pokrm. KaģdĨ, kdo potŚe-

buje ml®ko, protoģe nepŚivykl slovu 

spravedlnosti, je jako nemluvnŊ. (Ģd 

5,12-13) 

Lze bĨt ĂduchovnŊñ vycvi-

ļen: 

HutnĨ pokrm je pro vyspŊ-

l® /dokonal® KR, vyspŊl® P/, pro ty, 

kdo maj² cviļen²m /GYMNAZO/ sv® 

smysly vypŊstov§ny tak, ģe rozezna-

j² /rozliġuj², rozpoznaj²/ dobr® od 

ġpatn®ho. (Ģd 5,14) 

řeck® KALOS - dobr®, 

uġlechtilĨ, ļestnĨ, kr§sn®; volnŊ: 

spr§vnĨ; řeck® KAKOS - zl®,  



i sluģbou. PromŊŔujme se a konej-

me. 

2/  Naġe Ăbojov§n²ñ m§ sv® konkr®t-

n² c²le (osvobozen² od xyz). 

3/  MĆME autoritu duchovn² moc-

nosti a d®mony vyh§nŊt a poutat. 

4/  ń§bel NENĉ lev a my nejsme 

lovn§ zvŊŚ. 

5/  NepŚ²tele pozn§v§me: A) po 

Ăovociñ; B) pŚ²mou konfrontac²; C) 

darem rozpozn§n² nebo zjeven²m po 

zkoum§n². 

6/  Zkoum§me, rozliġujeme, vyġetŚu-

jeme (modlitby a pŢst povŊŚenĨch 

autorit). 

7/  Nauļme se a mŊjme sv§ KON-

KR£TNĉ (biblick§) vyzn§n². 

 

Duchovn² svŊt - Neuļ se jednat 

podle pron§rodŢ. 
Pavel Kalous, 7.9.2016  

 

JakĨ zpŢsobem se duchovn² 

s²ly vkr§daj² do spoleļnosti, nŊkdy i 

c²rkve? 

C²rkev se sama nŊkdy para-

lyzuje ( é prĨ ģe jsou horoskopy 

neġkodn®, j·gou proti stresu apod.). 

Mojģ²ġ, Ćron a ļarodŊjov® 

(Ani okem nemrkli, kdyģ se Ćronova 

hŢl zmŊnila v hada). 

ń§bel a jeho pomocn²ci 

nebudou v pozici Ămrtv®ho brou-

kañ, kdyģ zaļnete JEDNAT 

v autoritŊ Boha. 
Hospodin d§le Śekl Mojģ²ġo-

vi a Ćronovi: "Aģ k v§m farao pro-

mluv²: èProkaģte se nŊjakĨm z§zra-

kemç, Śekneġ Ćronovi: èVezmi svou 

hŢl a hoŅ ji pŚed fara·naç, a stane 

se drakem." Mojģ²ġ s Ćronem tedy 

pŚedstoupili pŚed fara·na a uļinili, 

jak Hospodin pŚik§zal. Ćron hodil 

svou hŢl pŚed fara·na i pŚed jeho 

sluģebn²ky a ona se stala drakem. 

Farao vġak tak® povolal mudrce a 

ļarodŊje, a egyptġt² vŊġtci uļinili 

svĨmi kejklemi tot®ģ. Hodili kaģdĨ 

svou hŢl na zem a ony se staly draky. 

Ale Ćronova hŢl jejich hole pohltila. 

(Ex 7,8-12)  

Varov§n² pŚed pokuġen²m 

Ăuļit señ pŚeb²rat praktiky lid² tohoto 

svŊta. 

Aģ vstoup²ġ do zemŊ, kterou 

ti d§v§ Hospodin, tvŢj BŢh, NEUĻ 

se jednat podle ohavnost² onŊch pro-

n§rodŢ. AŠ se u tebe nevyskytne ni-

kdo, kdo by provedl sv®ho syna nebo 

Midj§ncŢ." éT® noci mu Hospodin 

poruļil: "Vezmi bĨļka, kterĨ patŚ² 

tv®mu otci, toho druh®ho bĨka, sed-

milet®ho. ZboŚ²ġ BaalŢv olt§Ś, kterĨ 

patŚ² tv®mu otci, a sk§c²ġ posv§tnĨ 

kŢl, kterĨ je u nŊho. PAK zbudujeġ 

podle Ś§du na vrcholu tohoto kopce 

olt§Ś Hospodinu, sv®mu Bohu, vezmeġ 

toho druh®ho bĨka a budeġ jej obŊto-

vat jako z§palnou obŊŠ na dŚ²v² z po-

sv§tn®ho kŢlu, kterĨ jsi sk§cel.Ăé

Vypt§vali se jeden druh®ho: "Kdo 

tohle udŊlal?" P§trali a hledali, aģ 

zjistili, ģe to udŊlal Gede·n, syn J·a-

ġŢv. Tu vyzvali muģov® mŊsta J·aġe: 

"Vydej sv®ho syna; mus² zemŚ²t. Roz-

boŚil BaalŢv olt§Ś a sk§cel posv§tnĨ 

kŢl, kterĨ byl u nŊho." (Sd 6,13.25-

26.29-30) 

C²rkev je ovlivnŊn§ podobnĨ-

mi Ăohavnostmiñ.  Nen² vĨjim-

kou, kdy c²rkev poŚ§d§ kurzy j·gy: 

ĂJ·ga v denn²m ģivotŊñ. NŊkteŚ² kŚes-

Šan® vyhled§vaj² alternativn² medic²-

nu z VĨchodu, apod.  Svat® obr§z-

ky, znamen² zvŊrokruhu, kŚ²ģky ļi 

Ăkrucifixyñ jako talismany a amulety 

jsou ohavnosti.  

PŚich§zeli i mnoz² z tŊch, kte-

Ś² uvŊŚili, a pŚede vġemi vyzn§vali, ģe 

tak® oni dŚ²ve pouģ²vali zakl²n§n². 

Nem§lo pak tŊch, kteŚ² se zabĨvali 

magi², pŚinesli sv® knihy a pŚede vġe-

mi je sp§lili. Jejich cena se odhado-

vala na pades§t tis²c stŚ²brnĨch. A 

tak moc² P§nŊ rostlo a rozm§halo se 

jeho slovo. (Sk 19,18-20) 

PotŚebujeme si osvojit tuto 

modlitbu. 
ĂDEJ mi poznat svoje cesty, 

Hospodine, UĻ mŊ chodit po svĨch 

stezk§ch. VEń mŊ cestou sv® pravdy 

a vyuļuj mŊ, vģdyŠ jsi BŢh, m§ sp§sa, 

kaģdodennŊ skl§d§m svou nadŊji v 

tebe.ñ Z 25,4-5) 

Apoġtol Pavel varuje pŚed 

Ăspoleļenstv²m s d®monyñ. 

Co t²m chci Ś²ci? Ģe pokrm 

obŊtovanĨ modl§m nŊco znamen§? 

Nebo ģe modla nŊco znamen§? Niko-

li, nĨbrģ ģe to, co pohan® obŊtuj², 

obŊtuj² d®monŢm, a ne Bohu. Nechci, 

abyste veġli ve spoleļenstv² s d®mony. 

NemŢģete p²t kalich P§nŊ i kalich 

d®monŢ. NemŢģete m²t ¼ļast na stolu 

P§nŊ i na stolu d®monŢ. (1K 10,19-

21) 

Rozmlouvali s n²m i nŊkteŚ² 

epikurejġt² a stoiļt² filosofov®. Jedni 

svou dceru ohnŊm, vŊġtec ob²raj²c² se 

vŊġtbami, mrakopravec ani hadaļ ani 

ļarodŊj ani zakl²naļ ani ten, kdo se 

dopt§v§ duchŢ zemŚelĨch, ani jasno-

videc ani ten, kdo se dotazuje mrt-

vĨch. Kaģd®ho, kdo ļin² tyto vŊci, m§ 

Hospodin v ohavnosti. Pr§vŊ pro tyto 

ohavnosti Hospodin, tvŢj BŢh, pŚed 

tebou vyh§n² ony pron§rody. Budeġ 

se dokonale drģet Hospodina, sv®ho 

Boha. Tyto pron§rody, kter® si podro-

b²ġ, poslouchaj² mrakopravce a vŊġt-

ce, ale tobŊ to Hospodin, tvŢj BŢh, 

nedovolil. Hospodin, tvŢj BŢh, ti po-

vol§ z tv®ho stŚedu, z tvĨch bratŚ², 

proroka jako jsem j§. Jeho budete 

poslouchat. (Dt 18, 9-15) 

Hospodin promluvil k Mojģ²-

ġovi: "Mluv k IzraelcŢm a Śekni jim: 

J§ jsem Hospodin, v§ġ BŢh. Nesm²te 

jednat po zpŢsobu egyptsk® zemŊ, v 

n²ģ jste s²dlili, ani po zpŢsobu kena-

ansk® zemŊ, do kter® v§s vedu. Nebu-

dete se Ś²dit jejich zvyklostmi.ñ (Lv 

18,1-3) 

NemŊjme doma modly, soġ-

ky, artefakty zn§zorŔuj²c² boģstva, 

apod. 
Tesan® sochy jejich bohŢ sp§-

l²te. Nebudeġ ģ§dostiv stŚ²bra ani zla-

ta z nich, nevezmeġ si je, abys nepadl 

do l®ļky. PŚed Hospodinem, tvĨm 

Bohem, je to ohavnost. Nevneseġ do 

sv®ho domu ohavnou modlu; propadl 

bys klatbŊ jako ona. Budeġ ji m²t v 

opovrģen², budeġ ji m²t za hnusnou 

ohavnost, neboŠ je klat§. (Dt 7,25-26) 

Gede·n nebo Joġij§ġ odstra-

Ŕovali z Izraele modly, sloupy ļi n§-

vrġ². Zaļnete-li boŚit modly, co mŢģe-

te oļek§vat? 

Gede·n mu odpovŊdŊl: 

"Dovol, mŢj pane, je-li s n§mi Hospo-

din, PROĻ n§s tohle vġechno potk§-

v§? KDE jsou vġechny jeho podivu-

hodn® ļiny, o nichģ n§m vypravovali 

naġi otcov®? ř²kali: èCoģ n§s Hospo-

din nevyvedl z Egypta?ç ALE teŅ n§s 

Hospodin zavrhl a vydal do rukou 



se ptali: "Co n§m to chce ten nedo-

vzdŊlanec vykl§dat?" Druz² Ś²kali: 

"Zd§ se, ģe n§s chce z²skat pro ciz² 

boģstva (dosl. Śecky D£MONY)." 

Tak soudili, protoģe Pavel k§zal o 

Jeģ²ġovi a o zmrtvĨchvst§n². (Sk 

17,18) 

Duch vĨslovnŊ prav², ģe v 

posledn²ch dob§ch nŊkteŚ² odpadnou 

od v²ry a pŚidrģ² se tŊch, kteŚ² sv§dŊj² 

d®monskĨmi naukami. (1Tm 4,1) 

Ty vŊŚ²ġ, ģe je jeden BŢh. To 

je spr§vn®. I d®moni tomu vŊŚ², ale 

hroz² se toho. (Jk 2,19) 

A pŚesto se ostatn² lid®, kteŚ² 

v tŊch pohrom§ch nezahynuli, neod-

vr§tili od vĨtvorŢ svĨch rukou; ne-

pŚestali se klanŊt d®monŢm a mod-

l§m ze zlata, stŚ²bra, mŊdi, kamene i 

dŚeva, kter® jsou slep®, hluch® a ne-

mohou se pohybovat; neodvr§tili se 

od svĨch vraģd ani ļarov§n², necud-

nost² ani kr§deģ². (Zj 9,20-21) 

 

Z§vŊr:  

 

1/  M§ġ-li doma Ăznamen² zvŊrokru-

huñ ļi Ăbudhu k narozenin§mñ, 

apod., zlikviduj to! 

2/  PŚed Bohem jsou Ăduchovn² prak-

tikyñ mimo P²smo ohavnost². 

3/  Proļ? Stoj² za nimi existuj²c² ak-

tivn² d®moni a mocnosti. 

4/  Zkoumejme v P²smu, co se l²b² 

P§nu. Uļme se chodit po Jeho 

stezk§ch. 

5/  D®monsk® nauky jsou v EvropŊ 

pŚ²tomn®. 

6/ Jen duchovn² kŚesŠan® 

(pneumatikos) rozpozn§vaj². 

7/  P²smo ani v tomto nezest§rlo, je 

st§le aktu§ln².  

 

Duchovn² svŊt - NebuŅ zasko-

ļen a mluv slovo. 
Pavel Kalous, 14.9.2016  

 

Satan a jeho kump§ni pouģ²-

vaj² rŢzn® zpŢsoby, jak paralyzovat 

c²rkev. 

Apoġtol Pavel v LystŚe (Sk 

14,8 uzdraven² chrom®ho): 

a/ zaļali je prohlaġovat za 

bohy, chtŊli jim obŊtovat bĨky; 

b/ pak je zaļali na popud 

ĢidŢ z Antiochie a Ikonia kameno-

vat, Pavel byl skoro mrtev. 

Satan si hraje jak na andŊla 

svŊtla, kterĨ nese poselstv² svŊtla;  

Toto jsou jm®na DavidovĨch 

bohatĨrŢ: J·ġeb Baġebet Tachkem·n-

skĨ, vŢdce os§dky. Ten s rozkoġ² vrhal 

oġtŊp; nar§z jich prokl§l osm set. é 

Tak® Ab²ġaj, bratr J·abŢv, syn Ser¼-

jin, byl vŢdce tŚ². I on zam§val kop²m 

a prokl§l jich na tŚi sta. Mezi tŊmi 

tŚemi byl nejproslulejġ². Byl z tŊch tŚ² 

nejv§ģenŊjġ² a byl jejich velitelem, ale 

onŊm tŚem prvn²m se nevyrovnal. (2S 

23,8.18-19) 

BohatĨr (kral. REK) - odv§ģ-

nĨ hrdina. PŚedstavuje v§leļn²ka 

z povol§n².  

David mŊl tak® osobn² str§ģ. 

Ubil t®ģ EgypŠana hrozn®ho 

vzezŚen²; EgypŠan mŊl v ruce kop². 

Sestoupil k nŊmu s hol², vytrhl Egyp-

Šanovi kop² z ruky a jeho vlastn²m 

kop²m ho zabil. Toto vykonal Bena-

j§ġ, syn J·jadŢv. A byl mezi tŊmi tŚe-

mi bohatĨry proslulĨ. Z tŊch tŚiceti 

byl nejv§ģenŊjġ², ale onŊm tŚem prv-

n²m se nevyrovnal. David ho pŚidŊlil 

ke sv® tŊlesn® str§ģi. (2S 23,21-23) 

Co reprezentuje Goli§ġ a cel§ 

peliġtejsk§ arm§da? Peliġtejci pŚit§hli 

aby é 

Ale David Peliġtejci odpovŊ-

dŊl: ĂTy jdeġ proti mnŊ s meļem, ko-

p²m a oġtŊpem, j§ vġak jdu proti tobŊ 

ve jm®nu Hospodina z§stupŢ, Boha 

izraelskĨch Śad, kter®ho jsi potupil. 

éñ (1S 17,45) 

K Davidovi se pŚidali i jin² 

ĂbohatĨŚiñ. 

David jim vyġel vstŚ²c a takto 

je oslovil: "PŚich§z²te-li ke mnŊ v po-

koji, abyste mi pomohli, ze srdce r§d 

se s v§mi spoj²m. Jestliģe mŊ vġak 

chcete vyzradit mĨm protivn²kŢm, i 

kdyģ na mĨch rukou nelp² n§sil², aŠ to 

BŢh naġich otcŢ vid² a ztrest§." Tu 

vyzbrojil duch Boģ² Amasaje, vŢdce 

os§dek. řekl: "Jsme s tebou, Davide, 

jsme pŚi tobŊ, synu JiġajŢv. Pokoj, 

pokoj tobŊ, pokoj i tvĨm pomocn²kŢm, 

vģdyŠ tvŢj BŢh ti pom§h§." David je 

pŚijal a ustanovil je vŢdci odd²lŢ.  

tak na lva, kterĨ zlovŊstnŊ Śve; ani 

jedn²m vġak nen². 

BuŅte stŚ²zliv²! BuŅte bdŊl²! 

V§ġ protivn²k, Ņ§bel, obch§z² jako 

`lev Śvouc²Ë a hled§, koho by pohltil. 

(1Pt 5,8) 

Proto j§sejte, nebesa a vġich-

ni, kdo v nich pŚebĨv§te! BŊda vġak 

zemi i moŚi, neboŠ sestoupil k v§m 

Ņ§bel, plnĨ zlosti, protoģe v², jak m§-

lo ļasu mu zbĨv§." Kdyģ drak vidŊl, 

ģe je svrģen na zem, zaļal pron§sle-

dovat ģenu, kter§ porodila syna. (Zj 

12,12-13) 

ĻlovŊk mŢģe Ădostatñ vġe 

pozemsk®, Ăaleñ. Je ps§no, je ps§no, 

je ps§no: 
Pak ho Ņ§bel vezme na velmi 

vysokou horu, uk§ģe mu vġechna kr§-

lovstv² svŊta i jejich sl§vu a Śekne 

mu: "Toto vġechno ti d§m, padneġ-li 

pŚede mnou a budeġ se mi kla-

nŊt." (Mt 4,8-9) 

V listu EfezskĨm m§me 

zm²nku o ĂohnivĨch stŚel§chñ. Uģ 

jsme si Śekli, ģe Ņ§bel obch§z², ale 

zde vid²me, ģe stŚ²l². 

Ef 6,16:  é a vģdycky se ġt²-

tem v²ry, j²mģ byste uhasili vġechny 

ohniv® stŚely toho Zl®ho. 

řeck® BELOS - stŚela, oġtŊp, 

ġ²p, kop²; 

řeck® POROč - hoŚ²c², z§Śi-

v®, ģhnouc², z§paln® (podn²tit); z§pal-

nice.  

I jazyk je oheŔ. Je to svŊt zla 

mezi naġimi ¼dy, poskvrŔuje cel® 

tŊlo a niļ² celĨ n§ġ ģivot, s§m podpa-

lov§n pekelnĨm plamenem. (Jk 3,6) 

ZbranŊ naġeho boje nejsou 

svŊtsk®, nĨbrģ maj² od Boha s²lu boŚit 

hradby. Jimi boŚ²me lidsk® vĨmysly. 

(2K 10,4) 

řeck® HOPLON  - zbranŊ 

(mn. ļ.); dosl. v§leļn® zbranŊ; 

řeck® STRATEIA  - boj, 

v§lļen², v P²smu oznaļen² pro du-

chovn² (kŚesŠ.) boj. 

To ti kladu na srdce, synu 

Timoteji, ve shodŊ s prorockĨmi slo-

vy, kter§ byla o tobŊ pronesena, abys 

jimi povzbuzen bojoval dobrĨ boj 

(Śec. STRATEIA). (1Tm 1,18) 

Boj v²ry je jako udrģen² mos-

tu, kterĨ vede z jedn® strany, kde jste 

vy, a vede k c²li, kterĨ sice nevid²te a 

pŚece v²te, ģe tam je. Takģe po nŊm 

jdete bojuj²c Slovem a spolehnut²m 

na nŊj.  



Tak® nŊkteŚ² z Manasea od-

padli k Davidovi, kdyģ vyt§hl s Peliġ-

tejci do boje proti Saulovi. Nepom§-

hali vġak PeliġtejcŢm, protoģe peliġ-

tejsk§ kn²ģata se usnesla poslat Da-

vida pryļ s odŢvodnŊn²m: "Za cenu 

naġich hlav odpadne ke sv®m p§nu 

Saulovi." Kdyģ se ub²ral do Siklagu, 

odpadli k nŊmu z Manasesa Adnach, 

J·zabad, Jed²ael, M²kael, J·zabad, 

El²hu a Siltaj, vŢdci ġikŢ z Manasesa. 

Ti pomohli Davidovi proti nepŚ§tel-

sk® hordŊ. Vġichni to byli udatn² bo-

hatĨŚi. Stali se ve vojsku veliteli. (1P 

12,18-22) 

Jsou i bohatĨŚi, kteŚ² se zpro-

nevŊŚili: 

Synov® poloviny kmene Ma-

nasesova s²dlili v zemi od B§ġ§nu k 

Baal-cherm·nu, totiģ k Sen²ru a 

Cherm·nsk®mu pohoŚ²; bylo jich 

mnoho. Toto byli n§ļeln²ci otcovsk®-

ho rodu: Efer, Jiġe², El²el a Azr²el, 

Jirmej§ġ a H·davj§ġ a Jachd²el, sta-

teļn² bohatĨŚi, muģov® proslul², n§-

ļeln²ci otcovskĨch rodŢ. Avġak zpro-

nevŊŚili se Bohu svĨch otcŢ a smilnili 

s boģstvy n§rodŢ zemŊ, kter® BŢh 

pŚed nimi vyhladil. (1P 5,23-25) 

POZOR na nespr§vn® ch§p§-

n² kŚesŠansk® 

Ăodevzdanostiñ (osudu), kter® vede 

k pasivitŊ. 
C²rkev se modlila a Petr byl 

andŊlem vyveden ven (Sk 12,7). C²r-

kev se modlila a m²sto se otŚ§slo a 

vġichni uļedn²ci byli opŊt naplnŊni 

Duchem svatĨm (Sk 4,29). Apoġtol 

Pavel a Silas se modlili a chv§lili a 

vŊzen² se otŚ§slo (Sk 16, 25). 

Chv§ly, dŊkov§n², pŚ²mlu-

vy a modlitby v²ry (tj. pŚikazov§-

n²), je ĂbojovĨ arzen§lñ c²rkve.  
Jak zaļ²n§ tento ģalm? Ģeb-

r§n²m? 

Pro pŚedn²ho zpŊv§ka. Ģalm 

Hospodinova sluģebn²ka Davida, 

kterĨ pŚedn§ġel slova t®to p²snŊ Hos-

podinu v den,   kdy   jej    Hospodin  

nesnaģ² Boha uprosit. ĂJe ps§noñ 

patŚ² Ņ§blovi! 
6/  Jak® jsou naġe zbranŊ? Druhy 

MLUVEN£ modlitby. 

7/  Mluven®, prohlaġovan® Slovo 

uļedn²ka ve shodŊ s P²smem je Jeģ²-

ġovou zbran². DŊlal to tak Jeģ²ġ, dŊ-

lej to i ty.  

 

Duchovn² svŊt - S²la k duchov-

n²mu boji. 
Pavel Kalous, 21.9.2016  

 

Jak st§t v duchovn²m boji? 

Nebav²me se teŅ o l§sce, o radosti a o 

pokoji. PŚipom²n§m, ģe se bav²me o 

duchovn²m svŊtŊ, o duchovn²m boji 

a co s n²m.  

Pokud si c²rkev nepŚipust², ģe 

mezi n§mi a nad n§mi nŊco prob²h§ 

(rozumŊjme duchovn² boj), tak se 

vlastnŊ pŚipravuje o urļit® pozn§n² a 

zasl²ben². V podstatŊ nejde o nic jin®-

ho, neģ rozġiŚovat a dobĨvat Boģ² 

Kr§lovstv². Bible n§s do toho uv§d².  

To, ģe m§me nedŊln² shro-

m§ģdŊn², ģe m§me l§sku a pokoru, z 

toho si nikdo na zadek nesedne. C²r-

kev m§ bĨt aktivn², m§ dŊlat vŊci vi-

ditelnŊ ï j²t k§zat a duchovnŊ bojovat.  

V Bibli ļteme o cel® ŚadŊ 

nepochopitelnĨch ud§lost². NapŚ. 

ĆronŢv had (hŢl) pohltil hady fara·-

novĨch ļarodŊjŢ. M§me dvŊ moģnos-

ti, buŅ to pojmeme symbolicky, tedy 

ģe je to jen obraz a ve skuteļnosti se 

to nestalo, a nebo to vezmeme jako 

fakt, ģe se to opravdu stalo, ģe Hos-

podin je BŢh z§zrakŢ. 

Dalġ² takov§ ud§lost je, kdy 

bohatĨr hodil oġtŊpem a zlikvidoval 

osm set nepŚ§tel. Nen² jist®, zda je to 

myġleno doslovnŊ, ale v duchovn²m 

slova smyslu to moģn® je.  

Eli§ġ se modlil a z nebe se-

stoupil oheŔ, aby pohltil Eli§ġovu 

obŊŠ, aļkoliv byl olt§Ś nas§klĨ vodou.  

Kolik toho v naġich c²rkv²ch 

zaģ²v§me nadpŚirozen®ho? Kde je 

takov® to nadpŚirozeno, kdy se mezi 

n§mi proch§z² BŢh, nebo kdyģ se ru-

kama apoġtolŢ dŊly z§zraky?  

Nebo kdy Izraelġt² obch§zeli 

mlļky Jericho po ġest dn², sedmĨ pak 

zakŚiļeli a zdi Jericha padly. 

 J§hen ĠtŊp§n byl obdaŚen 

Boģ² milost² a moc² a ļinil mezi li-

dem velik® divy a znamen².  

Apoġtola    Pavla   kousl  

vysvobodil ze sp§rŢ vġech jeho nepŚ§-

tel i z rukou SaulovĨch. Pravil: Miluji 

tŊ vroucnŊ, Hospodine, moje s²lo. 

Hospodine, skaln² ġt²te mŢj, m§ pevn§ 

tvrzi, vysvoboditeli, Boģe mŢj, m§ 

sk§lo, ut²k§m se k tobŊ, ġt²te mŢj a 

rohu sp§sy, nedobytnĨ hrade! Kdyģ 

jsem vzĨval Hospodina, jemuģ patŚ² 

chv§la, byl jsem zachr§nŊn pŚed svĨ-

mi nepŚ§teli. (Ģ 18,1-4) 

AŠ vyzn§ Izrael: Jeho milosr-

denstv² je vŊļn®! (Ģ 118,2) 

Srdcem vŊŚ²me k spravedl-

nosti a ¼sty vyzn§v§me k spasen². (ř 

10,10) 

řeck® HOMOLOGEO  - 

vyzn§vat, slyġitelnŊ souhlasit, mluvit 

tot®ģ, Ś²kat to sam®; 

A/ HOMO  ï stejnĨ, spolu 

stejnŊ, shoda (ve shodŊ); B/ LOGEO  

ï mluvit, prohlaġovat (ģ§dn® myġlen-

ky v hlavŊ). 

řeck® SčTERIA - vysvobo-

zen², z§chrana, sp§sa; volnŊji: dostat 

se do bezpeļ². 

Jeģ²ġ pŚi konfrontaci 

s Ņ§blem MLUVIL, Ăcitovalñ NA-

HLAS Boģ² slovo.  
Pozor: Jeģ²ġ necitoval Ăje 

ps§noñ Bohu, ALE Ņ§blovi! Ļasto 

mylnŊ dŊl§me to, ģe tam, kde m§me 

citovat Ņ§blu, citujeme Bohu. Đsty 

prohlaġujeme sv® slovo ve shodŊ 

s P²smem, svou z§chranu.  
TAKĢE pŚ²klad, Ņ§bel - 

Ăgoli§ġñ pŚijde a Śekne: Tak a teŅ ze-

mŚeġ. 

Naġe reakce: NezemŚu, budu 

ģ²t, budu vypravovat o Hospodino-

vĨch ļinech. (Ģ 118,17) 

PROTOĢE: Poļet naġich let 

je sedmdes§t rokŢ, jsme-li pŚi s²le, 

pak osmdes§t. (Ģ 90,10) 

 

Z§vŊr:  

 

1/  SPOL£HEJ na to, ģe Boģ² zbranŊ 

jsou ¼ļinnŊjġ², nejsme bezbrann². 

2/  Bytosti jako Ăgoli§ġñ reprezentuj² 

naġe nepŚ§tele a jsou duchovn² pova-

hy, podstaty. 

3/  Jeden Boģ² bojovn²k/bojovnice 

zniļ² mnoho duchovn²ch nepŚ§tel. 

Haleluja. 
4/  Boģ² bojovn²k vrh§ do prostoru 

SLOVO (meļ, kop²). 

5/  Kristovci rezignovanŊ a 

ĂpŚepokornŊñ nesed² se zaloģenĨma 

rukama, ani neģebraj² a uģ vŢbec se 



jedovatĨ had, ale nezemŚel, setŚ§sl 

hada do ohnŊ.  

Chceme zaģ²vat to, co za-

kouġeli Izraelci a co se dŊlo v prvn² 

c²rkvi? Jsme skupina pŚ§tel Bible 

nebo jsme Kristova c²rkev, aktivn² a 

konaj²c²? VġimnŊme si, ģe je ps§no 

Ădos§hli toho, co jim bylo zasl²be-

noñ. Lze zav²rat tlamy lvŢm, lze 

krotit plameny ohnŊ, lze uniknout 

ostŚ², lze ve slabosti nabĨvat sil? 

é M§m jeġtŊ pokraļovat? 

VģdyŠ by mi nestaļil ļas, kdybych 

mŊl vypravovat o Gede·novi, Bar§-

kovi, Samsonovi, Jeftovi, Davidovi, 

Samuelovi a proroc²ch, kteŚ² svou 

v²rou dobĨvali kr§lovstv², uskuteļŔo-

vali Boģ² spravedlnost, dos§hli toho, 

co jim bylo zasl²beno; zav²rali tlamy 

lvŢm, krotili plameny ohnŊ, unikali 

ostŚ² meļe, v slabosti nabĨvali s²ly, 

vedli si hrdinsky v boji, zah§nŊli na 

¼tŊk vojska cizincŢ; ģen§m se jejich 

mrtv² vraceli vzkŚ²ġen². Jin² byli mu-

ļeni a odm²tli se zachr§nit, protoģe 

chtŊli dos§hnout nŊļeho lepġ²ho, 

totiģ vzkŚ²ġen². (Ģd 11,32-35) 

Dos§hli toho, co jim bylo 

zasl²beno. KaģdĨ ļlovŊk nese re§ln® 

svŊdectv² o tom, jak je to s Boģ² mo-

c². To, jakĨ m§me mor§ln² profil, 

vŢbec nehraje roli, BŢh s n§mi pŚesto 

mŢģe jednat. Jestliģe Bible Ś²k§, ģe 

lze zav²rat tlamy lvŢm, tak je to 

pravda. To, ģe to c²rkev neum², je 

druh§ vŊc. Svou s²lu hledej u P§na a 

v Jeho velik® moci. OtevŚi se P§nu. 

Moģn§ si Śeknete: ĂProļ nen² 

v NS v²ce biblickĨch pŚ²bŊhŢ jako v 

Star® smlouvŊ?ñ Je tŚeba si uvŊdo-

mit, ģe prvotn² c²rkev nemŊla 

Ăsv§zanouñ NS. Prvn² kŚesŠan® byli 

ze ĢidŢ, pro nŊ byla Bible StarĨ Z§-

kon, proto jim Kristus pŚipom²n§ 

postavy SZ.  

Prvotn² c²rkev ļerpala: A/ z 

vyuļov§n² Jeģ²ġe (kterĨ se odvol§val 

na SZ) a aplikace teorie do praxe; 

B/ z obsahu Star® smlouvy, proto 

pisatel listu ĢidŢm pŚipom²n§ jednot-

liv® postavy, tj. jejich pŚ²bŊhy 

(svŊdectv²): M§m jeġtŊ pokraļovat? 

VģdyŠ by mi nestaļil ļas, kdybych 

mŊl vypravovat o Gede·novi, Bar§-

kovi, Samsonovi, Jeftovi, Davidovi, 

Samuelovi a proroc²ch, kteŚ² svou 

v²rou dobĨvali kr§lovstv² é 

(Ģd 11,32-33) 

On  jim  pŚipom²n§,  on 

duchovn² oblasti, a to co vybojujeme, 

se prom²t§ do re§ln® situace. BŢh 

chce, aby na c²rkvi bylo duchovn²m 

mocnostem uk§z§no na jeho mnoho-

tvarou moudrost. Pokud toto pochop²-

me, ģe nejdŚ²ve se bojuje duchovnŊ a 

pak se to zaļne projevovat fyzicky, 

dojde k osvobozen². Pak mocnosti 

zaļnou pochybovat o sobŊ a uvŊdom² 

si, ģe to berete v§ģnŊ. My v²me, komu 

jsme uvŊŚili. BŢh se nezmŊnil, je st§le 

stejnĨ.  

Zaļ§tek je v r§ji. Adam mŊl 

zemi obdŊl§vat, dobĨt a stŚeģit, proti 

komu? Byl zde mluv²c² had. Pokud 

nevŊŚ²me, ģe had mluv², ģe mŢģe ļlo-

vŊka slovem uġtknout, tak nevŊŚ²me 

cel® Bibli. BŢh se nezmŊnil. Jeho slo-

vo se nezmŊnilo. Slovo je Kristus.  

Boģ² zdroje (napojeni na Boģ² 

Ărozvodnou s²Šñ): Apoġtol Pavel si 

nestŊģoval na to, ģe uģ Ănem§ s²luñ. 

BŢh nechce, abychom ģili, slouģili, 

bojovali ze svĨch vlastn²ch sil.  

Jak to, ģe nŊkteŚ² kazatel® 

vyhoŚ²? Jak je to moģn®? Z§sadn² je, 

ģe takovĨ ļlovŊk opust² zdroj ģivĨch 

vod. Je nutn® budovat vztah s Bohem, 

vstupovat do nŊj.  

Kdyģ s nimi byl u stolu, naŚ²-

dil jim, aby neodch§zeli z Jeruzal®-

ma: "Ļekejte, aģ se spln² Otcovo za-

sl²ben², o nŊmģ jste ode mne slyġeli. 

Jan kŚtil vodou, vy vġak budete po-

kŚtŊni (Ś. ponoŚeni) Duchem svatĨm, 

aģ uplyne tŊchto nŊkolik dn². é ale 

dostanete s²lu Ducha svat®ho, kterĨ 

na v§s sestoup², a budete mi svŊdky v 

Jeruzal®mŊ a v cel®m Judsku, SamaŚ-

sku a aģ na s§m konec zemŊ." (Sk 1,4

-8) 

Zdrojem sil je Duch SvatĨ. 

Vaġe svŊdectv², v§ġ ģivot a v§ġ du-

chovn² boj, aŠ je ze s²ly Ducha Svat®-

ho.  

Proļ jsou mnoz² lid® po 10-ti 

letech v Kristu vyļpŊl²? Protoģe zh§ġ² 

plamen Ducha. My se mus²me o pla-

men starat, pŚikl§dat, aby neuhasl. Ti, 

kdo ģij² jen z vlastn²ch sil, nemohou 

se l²bit Bohu. Vy vġak nejste ģivi ze 

sv® s²ly, ale z moci Ducha, jestliģe ve 

v§s Boģ² Duch pŚebĨv§. Kdo nem§ 

Ducha Kristova, ten nen² jeho. 

(ř 8,8) 

To je ta univerz§ln² moc, kte-

r® se mus²me vŊnovat. My potŚebuje-

me, aby ten plamen pl§l. BŢh n§s ve-

de k tomu, aby v n§s ģhnul Duch  

Ăpoļechrav§ñ jejich mysl tŊmito svŊ-

dectv²mi. My potŚebujeme porozumŊt 

tomu, ģe existuje duchovn² svŊt, a ģe 

my m§me tu moģnost ho ovlivŔovat.  

V jak® souvislosti apoġtol 

Pavel p²ġe, ģe m§me hledat svou 

s²lu? A tak, bratŚ², svou s²lu hledejte 

u P§na, v jeho velik® moci.  (Ef 6,10) 

V souvislosti s Ăduchovn²m 

bojemñ (proti mocnostem a sil§m v 

povŊtŚ² é). Vedeme boj proti du-

chovn²m sil§m, ne proti ļlovŊku.  Tu 

pŚit§hl Am§lek, aby v Ref²dimu bojo-

val s Izraelem. Mojģ²ġ rozk§zal Jozu-

ovi: "Vyber n§m muģe a vyjdi do boje 

proti Am§lekovi. J§ se z²tra postav²m 

na vrchol pahorku s Hospodinovou 

hol² v ruce."  Jozue uļinil, jak mu 

Mojģ²ġ rozk§zal, a dal se s Am§lekem 

do boje. Mojģ²ġ, Ćron a Ch¼r vystou-

pili na vrchol pahorku. Dokud Mojģ²ġ 

drģel ruku nahoŚe, v²tŊzil Izrael, kdyģ 

ruku spustil, v²tŊzil Am§lek. Kdyģ 

Mojģ²ġovi umdl®valy ruce, vzali k§-

men a podloģili jej pod Mojģ²ġe, aby 

se na nŊj posadil. Ćron a Ch¼r, kaģdĨ 

z jedn® strany, mu podp²rali ruce, 

takģe vytrval s rukama nahoŚe aģ do 

z§padu slunce. I porazil Jozue Am§le-

ka a jeho lid ostŚ²m meļe. (Ex 17,8-

13) 

Tento pŚ²bŊh zn² jako poh§d-

ka. Re§lnŊ fyzicky bojuje Jozue. To, 

jak prob²h§ boj, vġak ovlivŔuje Moj-

ģ²ġ svĨmi paģemi. BŢh vģdy, kdyģ 

jedn§, pouģ²v§ ļlovŊka jako svŢj n§-

stroj. VġimnŊte si, ģe se ten duchovn² 

boj rozġiŚuje z Mojģ²ġe na ty dvŊ du-

chovn² autority, co jsou tam s n²m, 

kaģdĨ ho pŚidrģuje z jedn® strany.  

Proļ je pro n§s v P²smu tako-

v® m²sto zaznamenan®? Na ļem bylo 

z§visl® Jozuovo bojov§n²? Mojģ²ġ st§l 

na vrcholu pahorku (ale ne s§m); a 

BŢh si pouģije zd§nlivŊ nesmyslnou 

vŊc, drģet ruce s hol² zdviģen®.  

Vģdy kdyģ se v Bibli mluv² o 

vstupu na pahorek, jedn§ se o obraz 

vstupu do duchovn² oblasti. VġimnŊte 

si, ovlivŔoval Jozue Mojģ²ġe nebo 

obr§cenŊ? C²rkev m§ obrovskĨ poten-

ci§l autority, ne vģdy j² uplatŔuje.  

BŢh chce, aby nebeskĨm vl§-

d§m a mocnostem bylo nyn² skrze 

c²rkev d§no poznat jeho mnohotvarou 

moudrost. (Ef 3,10) 

UvŊdomujete si, ģe se na v§s 

d²vaj² duchovn² bytosti? Je to tak, ģe 

nejdŚ²v   ty    vŊci   vybojov§v§me  v  



svatĨ. Je to Ăatomov§ñ energie, kter§ 

mŢģe bojovat s ń§blem. KaģdĨ z n§s 

m§ odpovŊdnost bĨt duchovn² kŚes-

Šan ï pneumatikos. Duch SvatĨ n§m 

k tomu d§v§ s²lu.  

Kdo k§ģe, aŠ zvŊstuje slovo 

Boģ². Kdo slouģ², aŠ to ļin² ze s²ly, 

kterou d§v§ BŢh - tak aby se vġecko 

dŊlo k oslavŊ Boģ² skrze Jeģ²ġe Kris-

ta. Jemu buŅ sl§va i moc na vŊky 

vŊkŢ. Amen. (1Pt 4,11) 

Blaze muģi, kterĨ se neŚ²d² 

radami sv®voln²kŢ, kterĨ nestoj² na 

cestŊ hŚ²ġnĨch, kterĨ nesed§v§ s po-

smŊvaļi, nĨbrģ si obl²bil HospodinŢv 

z§kon, nad jeho z§konem rozj²m§ ve 

dne i v noci. Je jako strom zasazenĨ 

u tekouc² vody, kterĨ d§v§ sv® ovoce 

v pravĨ ļas, jemuģ list² neuvad§. Vġe, 

co podnikne, se zdaŚ². (Ģ 1,1) 

Chceme, abychom nevyhoŚe-

li a nestali se po p§r letech vyļpŊlĨ-

mi kŚesŠany? Abychom jako Mojģ²ġ 

ovlivŔovali duchovn² svŊt, ne ģe du-

chovn² svŊt bude ovlivŔovat n§s? 

BuŅme jako Pavel a Silas ve vŊzen² 

ï zbit² s nohama v kl§dŊ, o pŢlnoci 

zp²vali a chv§lili P§na, zp²vali na-

hlas, takģe i vġichni vŊzŔov® to sly-

ġeli. Tady vid²me, jak chv§la a mod-

litby otev²raj² nebe. 

Kdyģ m§te obecenstv² s Bo-

ģ²mi dŊtmi a pravidelnŊ si ļtete, pak 

dŢsledkem toho vġeho je, ģe je ļlo-

vŊk jako strom zasazenĨ u tekouc² 

vody. Voda je v Bibli symbol pro 

Boģ²ho Ducha. Duch SvatĨ v n§s 

chce, abychom nesli ovoce a aby 

n§m neuvadalo list². Abychom byli 

poģehnan². Bez ohledu na duchovn² 

s²ly. 

U tebe je pramen ģit², kdyģ ty 

jsi n§m svŊtlem, spatŚujeme svŊtlo. 

(Ģ 36,10) 

Ģijme u pramene. Proļ je 

c²rkev slab§? Protoģe opustila pra-

men ģit².  

Dvoj² zlo sp§chal mŢj lid: 

ĂOpustili mne, zdroj /pramen KR/ 

ģivĨch vod, a vytesali si cisterny, cis-

terny rozpukan®, jeģ vodu neudr-

ģ²." (Jer 2,13) 

é NadŊje Izraele, Hospodi-

ne, vġichni, kdo tŊ opouġtŊj², propad-

nou hanbŊ. Ti, kdo se ode mne od-

vracej², jsou zaps§ni v zemi st²nŢ, 

protoģe opustili zdroj (pramen KR) 

ģivĨch vod, Hospodina. (Jer 17,13) 

BŢh n§s vede do vztahu s 

Vy vġak jste z Boha, dŊti, a 

zv²tŊzili jste nad faleġnĨmi proroky, 

protoģe ten, kterĨ je ve v§s, je vŊtġ² 

neģ ten, kterĨ je ve svŊtŊ. (1J 4,4) 

Ten, kterĨ je v n§s! Jak to 

dŊlal David?  

PŚistoup²m k Boģ²mu olt§Śi, k 

Bohu, zdroji sv® j§sav® radosti, a 

hrou na citaru ti budu vzd§vat chv§-

lu, Boģe, mŢj Boģe! Proļ se tak trpce 

rmout²ġ, m§ duġe, proļ ve mnŊ ¼z-

kostnŊ st®n§ġ? Na Boha ļekej, opŊt 

mu budu vzd§vat chv§lu, jemu, sv® 

sp§se. On je mŢj BŢh. (Ģ 43,4-5) 

David ġel do bl²zkosti Boģ², 

chv§lil P§na a mluvil ke sv® duġi. 

Kaģd®ho obch§z² d®mon deprese a 

smutku, ale nesm²me se nechat pola-

pit. ř²kejme sv® duġi, ģe tudy cesta 

nevede, ģe se m§ soustŚedit na Boha. 

Mluvme k n², pŚikaģme j². Uchopme 

to t²m spr§vnĨm zpŢsobem.  

 

Z§vŊr: 

 

1/ BŢh nechce, abychom Jeho pl§ny, 

vļetnŊ duchovn²ho boje, uskuteļŔo-

vali ve sv® s²le. 

2/ Bible je pln§ svŊdkŢ REALIZO-

VAN£ v²ry (s viditelnĨmi v²tŊznĨmi 

vĨsledky). 

3/ BŢh Otec, Syn a Duch svatĨ je i 

tvŢj ZDROJ (jako byl i jim). 

4/ Svou s²lu hledej u P§na, v jeho ve-

lik® moci. 

5/ ĂOpouġtŊt Boģ² pramenñ je diagn·-

zou slab®, ļi dokonce poraģen® arm§-

dy (c²rkve). 

6/ Ģivotn² styl, nastaven² (set-up) je: 

Ģij v bl²zkosti Boģ²ho pramene. MŊj 

koŚeny v NŊm. 

7/ BŢh to vloģil pŚ²mo do n§s: V NĆS 

JE vŊtġ² neģ ten, kterĨ je ve svŊtŊ.  

N²m. DŊl§ġ si na Boha ļas? Ļteġ si? 

Dotazujeġ se ï modl²ġ se? Stoj² ti za 

ten ļas? I nepŚ²tel hraje o ļas, uģ mu 

ho moc nezbĨv§, proto chce, aby-

chom ten ļas nemŊli tak®.  

Jenom veŅte ģivot hodnĨ 

Kristova evangelia, abych vidŊl, aģ 

pŚijdu, nebo nepŚijdu-li, abych slyġel, 

ģe ZAKOTVENI v jednom Duchu ve-

dete jednou mysl² z§pas ve v²Śe 

v evangelium. (Fp 1,27) 

VġimnŊte si - zakotveni v 

jednom Duchu-, zase je to obraz jak 

bĨt zakoŚenŊn do Krista.  

Pokud ovġem pevnŊ ZAKOT-

VENI setrv§te ve v²Śe a ned§te se od-

trhnout od nadŊje evangelia, jeģ jste 

slyġeli, jeģ bylo k§z§no vġemu stvoŚe-

n² pod nebem a jehoģ jsem se j§, Pa-

vel, stal sluģebn²kem. (Ko 1,23) 

OpŊt slovo zakotveni, jako 

kotva zaseknut§ na dnŊ, kter§ pevnŊ 

drģ² loŅ na m²stŊ.  

BuŅte stŚ²zliv²! BuŅte bdŊl²! 

V§ġ protivn²k, Ņ§bel, obch§z² jako 

`lev Śvouc²Ë a hled§, koho by pohltil. 

VzepŚete se mu, ZAKOTVENI ve v²Śe, 

a pamatujte, ģe vaġi bratŚ² vġude ve 

svŊtŊ proch§zej² tĨmģ utrpen²m jako 

vy. (1Pt 5,8-9) 

Podstata v²ry vych§z² ze sly-

ġen² Boģ²ho slova. Rozj²mejte nad 

Boģ²m slovem kdykoliv mŢģete. ZlĨ 

v§m najde tolik pr§ce, abyste zdroji 

sv® v²ry vŊnovali co nejm®nŊ ļasu. 

Dejte si na to pozor. VŊnujte se P§nu. 

 Jeģ²ġ Śekl o Duchu svat®m:  
Kdo vŊŚ² ve mne, Ăproud (Ś. Śeky) 

ģiv® vody poplyne z jeho nitra (Ś. bŚi-

cha, b. dutiny, stŚev )ñ, jak prav² 

P²smo. To Śekl o Duchu, jejģ mŊli pŚi-

jmout ti, kteŚ² v nŊj uvŊŚili. Dosud 

totiģ Duch svatĨ nebyl d§n, neboŠ 

Jeģ²ġ jeġtŊ nebyl oslaven. (J 7,38-39) 



Humanismus v kƎesƖanstv²                                    Pavel Kalous  
Jeģ²ġ odpovŊdŊl: "Prvn² je toto: `Slyġ, Izraeli, Hos-

podin, BŢh n§ġ, jest jedinĨ p§n; miluj Hospodina, Boha 

sv®ho, z cel®ho sv®ho srdce, z cel® sv® mysli a z cel® sv® 

s²ly!Ë Druh® pak je toto: `Miluj bliģn²ho sv®ho jako s§m 

sebe!Ë VŊtġ²ho pŚik§z§n² nad tato dvŊ nen²." (Mk 12,29-31) 

VġimnŊme si, jak s§m Jeģ²ġ Ădefinujeñ milov§n². 

Jednak jasnŊ pŚipom²n§, ģe prvn² pŚik§z§n² je to prvn² (ve 

skuteļnosti zaļ²n§ jiģ hebr. ĂSHEMA ISRAELñ; Slyġ Izra-

eli): BŢh je jedinĨ KYRIOS (absolutn² a jedin§ autorita, 

kter® se budeġ klanŊt). Sv®ho Boha milujeme celou svou 

bytost². Tohoto ĂKħRAñ milujeme l§skou, kter§ patŚ² jedi-

nŊ a pouze Bohu (Otci StvoŚiteli, Kristu Spasiteli). 

Ve druh®m pŚik§z§n² neŚ²k§, abychom ĂcelĨm 

svĨm srdcem, celou svou mysl² a silouñ milovali druh®ho 

ļlovŊka. ř²k§ Ăjako s§m sebeñ (ne jako Hospodina). A aby 

to bylo jeġtŊ jasnŊjġ², vġechna slovesa MILOVAT se odv²-

jej² od podstatn®ho jm®na AGAP£ (l§ska). JakĨ to d§v§ 

smysl? Jednoduġe, ani jednoho nen² pŚirozenĨ ļlovŊk scho-

pen. Ani sebe, ani druh® neum²me milovat l§skou AGAP£. 

S Ăagap®ñ se pŚirozenĨ ļlovŊk totiģ nerod². PŚirozenĨ ļlo-

vŊk nen² l§sky AGAP£ schopen. Vylouļ²te-li KħRA, vy-

louļ²te s N²m tak® Jeho l§sku; zbude v§m pak humanismus. 

Nebo, chcete-li, zŢstane v§m n§boģenstv², kde na trŢnu sed² 

ļlovŊk (a pŚi tom se klidnŊ mŢģe v kostele modlit ĂOtļe, 

n§ġñ). Humanismus nikdy nikoho nespasil. 

Ti ġli a Śekli: "MistŚe, v²me, ģe jsi pravdivĨ a ģe se 

na nikoho neohl²ģ²ġ; ty pŚece nebereġ ohled na postaven² 

ļlovŊka, nĨbrģ uļ²ġ cestŊ Boģ² podle pravdy. ..." (Mk 12,14) 

M§me lidem pom§hat? JistŊģe! M§me krmit hlado-

v®? JistŊģe! M§me slouģit potŚebnĨm? JistŊģe! A pŚesto, 

Jeģ²ġ nesrovnatelnŊ v²ce k§zal, uļil a uzdravoval, neģ krmil 

hladov®. Proļ? Moc dobŚe totiģ vŊdŊl, ģe nakrmenĨ a oble-

ļenĨ, ale neznovuzrozenĨ ļlovŊk se do Boģ² kr§lovstv² ne-

dostane.  

Z pohledu P²sma je humanismus leģ (Ņ§belsk§ 

leģ). Stav² totiģ ļlovŊka na m²sto, kter® n§leģ² jedinŊ Bohu. 

V nŊkterĨch pŚ²padech (sborech, c²rkv²ch) dokonce Krista 

Ăzatajujeñ. 

My, kristovci, tady nejsme od toho, abychom nutnŊ 

uspokojovali potŚeby druhĨch lid². A kdyģ pom§h§me, pak 

by kaģdĨ podanĨ chl®b potŚebn®mu mŊl bĨt ĂnamazanĨ 

evangeliemñ. 

Jeģ²ġ Śekl:  ĂJdŊte ke vġem n§rodŢm a z²sk§vejte mi 

uļedn²ky, kŚtŊte ve jm®no Otce i Syna i Ducha svat®ho a 

uļte je, aby zachov§vali vġecko, co jsem v§m pŚik§zal. A 

hle, j§ jsem s v§mi po vġecky dny aģ do skon§n² tohoto vŊ-

ku." (Mt 28,19-20) 

ĻlovŊk nutnŊ potŚebuje Krista, nejen pro samotn® 

spasen², ale pro ģivot v Boģ² bl²zkosti atd. To mŢģe fungo-

vat jedinŊ v pŚ²padŊ, ģe se takovĨ ļlovŊk podd§v§ vl§dŊ 

Ducha Kristova. Pak se Kristus a vġichni spasen² budou v 

Boģ²m kr§lovstv² radovat s Otcem. Naproti tomu, Kristus 

nutnŊ ļlovŊka nepotŚebuje. Krista odm²taj²c² humanista  Ho 

totiģ nen² hoden. Jak se tomu Ś²k§? PĨcha. Pro pyġn® se v 

nebi nikdo tr§pit nebude. 

Spasen² nen² z v§s, je to Boģ² dar; nen² z vaġich 

skutkŢ, takģe se nikdo nemŢģe chlubit. (Ef 2,9) 

Toto prav² Hospodin: "Proklet buŅ muģ, kterĨ 

douf§ v ļlovŊka, op²r§ se o pouh® tŊlo a srdcem se od-

vrac² od Hospodina. BUDE jako jalovec v pustinŊ, kte-

rĨ neokus² pŚich§zej²c² dobro. Bude pŚebĨvat ve vy-

prahl®m kraji, v pouġti, v zemi solnĨch pl§n², kde nelze 

bydlet.  Poģehn§n buŅ muģ, kterĨ douf§ v Hospodina, 

kterĨ dŢvŊŚuje Hospodinu.  BUDE jako strom zasazenĨ 

u vody; sv® koŚeny zapustil u vodn²ho toku, nezakus² 

pŚich§zej²c² ģ§r. Jeho list² je zelen®, v roce sucha se 

niļeho neob§v§, nepŚest§v§ n®st plody." (Jer 17,5-8) 

 

Z§sadn²m omylem a neġvarem nŊkterĨch dneġ-

n²ch c²rkv² a sborŢ je tzv.  /kŚesŠanskĨ/ humanismus 

(vġe, co se zamŊŚuje na ļlovŊka, protoģe pŚece BŢh 

ļlovŊka tak miluje; ļlovŊk je tu nejvyġġ² hodnotou). 

Jeģ²ġ se s§m zamŊŚoval na sv®ho nebesk®ho 

Otce. A aļkoli byla Jeho sluģba zamŊŚena na z§chranu 

ļlovŊka, s§m se podŚizoval vŢli Boha Otce, nikoli vŢli 

lid² (nŊkdy bez ohledu na ļlovŊka). 

P²smo v podstatŊ ukazuje, ģe BŢh chce, aby se 

ļlovŊk stal souļ§st² vġeho, co On kon§ a ne, ģe BŢh se 

m§ st§t souļ§st² ļlovŊka. BŢh n§s zve, abychom se sta-

li souļ§st² Jeho d²la. KŚesŠanskĨ humanismu naproti 

tomu nespr§vnŊ nalh§v§, ģe BŢh se mŢģe st§t souļ§st² 

lidsk®ho d²la, d²la ļlovŊka.  P²smo n§s vġak varuje pŚed 

samovl§dou Ăsv®voln®hoñ ļlovŊka, byŠ v lidumiln®m, 

ļi dokonce kŚesŠansk®m h§vu. 

NŊkteŚ² mohou nam²tnout, ģe P²smo obsahuje 

odd²ly jako pŚ²bŊh Ăo milosrdn®m samarit§noviñ (L 

10,30) ļi jinde zm²nŊno, ģe Ăkdyģ vidŊl z§stupy, bylo 

mu jich l²toñ (Mt 9,36). 

Z§sadn² probl®m je v tom, ģe milosrdenstv² a 

soucit s ļlovŊkem se staly c²lem, nikoli prostŚedkem. 

ProstŚedkem k ļemu? Ke zvŊstov§n² Krista a Jeho 

evangelia. ParadoxnŊ i samotn® evangelium, pŚestoģe 

je adresov§no ļlovŊku, nezamŊŚuje se na ļlovŊka, ale 

na zjeven®ho Boha v Kristu. 

Tam, kde se z Kristova milosrdenstv² vytr§c² 

s§m Kristus, zŢst§v§ pouh® n§boģenstv² zamŊŚen® na 

ļlovŊka, ĂkŚesŠanskĨñ humanismus. 

Moģn§, ģe nŊkoho pŚekvap², ģe nŊkter® c²rkev-

n² organizace zamŊŚen® na soci§ln² sluģbu ļi jin® for-

my pomoci, diakonie, charitativn² organizace, stŚediska 

kŚesŠansk® pomoci, nejenģe o Kristu a Jeho d²le mlļ², 

dokonce je tato duchovn² ĂnŊmotañ nŊkterĨmi c²rkev-

n²mi autoritami pŚ²mo vyģadov§na. 

Ale my k§ģeme Krista ukŚiģovan®ho. (1K 1,23) 

HŚ²ġnĨ, od Boha oddŊlenĨ ļlovŊk si s§m do 

Boģ²ho kr§lovstv² nepomŢģe (to se mŢģe st§t pouze 

znovuzrozen²m). Chcete-li nuzn®ho ļlovŊka nasytit a 

obl®ct, jistŊ to udŊlejte. LidskĨ ģivot za to urļtŊ stoj². 

Ale pokud se takovĨ ļlovŊk nedoslechne evangelia, 

pak jde st§le Ăġirokou cestou do z§hubyñ (Mt 7,13). 

VlastnŊ ani nev², ģe to tak je. Ani se nemŢģe rozhod-

nou jinak, protoģe nev², ģe ta moģnost je. Takov® kŚes-

Šanstv² se mŊn² v humanismus, kde nejvyġġ² hodnotou 

je ļlovŊk. V humanismu se Kristu nedost§v§ trŢnu. 



 Foto-ohlédnutí za posledními dny roku 2016               redakce  

 AlianĽn² tĩden modliteb                                                  Pavel  Kalous  

Alianļn² tĨden modliteb 2017 (vģdy v 18:00) 

ĐterĨ 10.1. Ļeskobratrsk§ c²rkev evangelick§, Rooseveltova 7  

T®ma: DŊti, kter® neslyġely evangelium, k§ģe ZdenŊk Broģ (ECM) 

 

StŚeda 11.1. Evangelick§ c²rkev metodistick§, Sl§dkova 8  

T®ma: Zdrav® rodinn® prostŚed², k§ģe Roman Jonczy (CASD) 

 

Ļtvrtek 12.1. Bratrsk§ jednota baptistŢ, ĻervenĨ kostel, Ģiģkova 3  

T®ma: Vyuļov§n² dŊt² ve sborech, k§ģe Pavel Kalous (Ichthys) 

 

P§tek 13.1. C²rkev adventistŢ sedm®ho dne, M§chova 16  

T®ma: DŊti ve ġkole, k§ģe ZdenŊk B§rta (ĻCE) 

 

Sobota 14.1. Evangelik§ln² sbor Ichthys, DvoŚ§kova 1  

T®ma: Duchovn² vĨchova dŊt² v rodinŊ, k§ģe Jaroslav Pleva (BJB) 

 

NedŊle 15.1. ř²mskokatolick§ c²rkev, katedr§la sv. ĠtŊp§na, D·msk® n§m.  

T®ma: DŊti znevĨhodnŊn® a str§daj²c², k§ģe proboġt JiŚ² Hlad²k (řKC) 

Jana, svŊdectv² 

Daniel, svŊdectv² 

Vendy, Ivana, sc®nka 

Luboġ, svŊdectv² 

R§chel, b§seŔ 

Marek, Han Choon, svŊdectv² 


